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Main changes resulting from updating of data and
documentation compared to the version delivered in September
2010

Changes to Documentation
A few variables were clarified:

¢ Urban unit bracket variables:
o TU2007 (address of sampling frame)
TU2008 (address at time of survey)
TUANT (previous address)
TUARR (address at the time of migration)
TUJ15 (respondent’'s address at age 15 years)

O O O O

For all these variables, the documentation now specifies that the urban unit bracket of the address’s
municipality (commune) was coded using the 1999 census data (RP 1999). The size of the
municipality in 1999 is therefore provided and not the size at the date of the event.

e ETUDI Variable:
o Thetitle is changed from "level of schooling on arrival in France" to "end of initial studies"

e variable E_ARRIV(year of arrival in metropolitan France in the children's database):
o a clarification is given for category 0: children who never came to metropolitan France.



O~NOOOT A WN P —

DOCUMENT CONTENTS

Introduction
Designation of the source
Responsible entities
Scope of the source
Objectives
Survey design
Conducting the Survey
Re-weighting
Quality of information
Raw and corrected variables
Undistributed variables
Sensitive data
"Primary", "control" and "calculated" variables
Provisional character of information
Availability of results and data
Primary publications
Files made available
Using the code dictionary, warnings

Thematic index of variables

Alphabetical dictionary of variables

Alphabetical dictionary of nomenclatures (French

version)

cooO~NOOITA DD BN

13

13

16

65

984



l. Introduction

1 Designation of the source

1.1 Detailed Name: Detailed name: Trajectories and Origins (TeO), Survey on Population Diversity in
France, INED-INSEE, 2008
1.2 Acronym: TeO

2 Responsible Entities

The survey was jointly managed by the Demographic and Social Studies Unit of the National Institute of Statistics
and Economic Studies (INSEE) and the International Migration and Minorities Unit of the French Institute for
Demographic Studies (INED). Statistical project management is the responsibility of INSEE's Statistical
Methods Unit.

INED and INSEE are jointly considered as custodians of the survey data.

National Institute for Statistics and Economic Studies (INSEE)
Demographic and Social Studies Unit
Statistics and Immigration Studies Unit
F110 stamp
18, bd. Adolphe Pinard 75675 Paris Cedex 14

Information:

Insee Info Service in Paris

15, boulevard Gabriel Péri 92245 Malakoff Cedex

Phone: 01.41.17.17.50.50 or 08.25.88.94.52 (0.15 euros/minute)

French Institute for Demographic Studies (INED)
International Migration and Minorities Unit
133, bd. Davout 75980 Paris Cedex 20
Information:
Phone Switchboard: 01.56.06.06.20.00

3 Scope of the source

All working-age people living in an ordinary household in metropolitan France in 2008. _

Five subpopulations are distinguished:

- immigrants born between 1948 and 1990 (aged 18 to 60 in 2008);

persons born in a French overseas department (DOM), born between 1948 and 1990 (aged 18 to 60);

- persons born in a French overseas department (DOM), born between 1948 and 1990 (aged 18 to 60);

- descendants of a DOM native-born, i. e. born in metropolitan France to a person born abroad, born
between 1958 and 1990 (ages 18 to 50);

- other persons, born between 1948 and 1990 (aged 18 to 60 in 2008), who do not belong to any of
these groups. These "others" are a group referred to in the survey documentation as a "control" group,
but may also be referred to as a "reference population” or "mainstream group or population”. It should
be noted that this group includes people who also have a link to migration to metropolitan France:
French citizens born abroad and their children, repatriates from the colonial empire and their children,
persons of COM origin and their children, persons with a distant immigrant ancestry (of whom at least
one ancestor was an immigrant)....
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- The different groups cover different age groups and are therefore not comparable outside the 18-50
age group. The CHAMP1850 variable makes it possible to work on a constant age field.

The survey oversample overrepresented descendants of immigrants, repatriates, expatriates or born of a
DOM native-born parent after 1958. The survey sample does include a few individuals from these
categories born between 1948 and 1957 (from the control sample), but there are not enough of them to
enable detailed analysis.

The survey oversample does not overrepresent the persons born in a COM or their descendants even if
it includes some of them (see 85 survey design). Respondents in this category are therefore very rare;
they were aggregated to the control or mainstream group.

4 Objectives

The request for a new survey on immigration and integration was formulated by the Prime Minister in
2003, reiterated in 2004 by the Court of Auditors, and supported over several years by the Ministry of
Social Affairs.

The questionnaire explores the migration history of individuals and their parents, describes their
educational and occupational background, their conjugal life and family solidarity, their residential history
and their housing conditions, as well as the transmission of languages and of religion in the family
setting. The questionnaire broadly examines individuals’ access to social resources (employment,
housing, services, care, etc.) and the discrimination that can hinder them.

The main themes of the questionnaire

Family and social environment:

By describing both the inhabitants of the dwelling, the extended family circle and the main social
relationships, the survey attempts to identify the respondents' social networks, the resources they can
mobilize. Special attention is given to the choice of partner and the mode of operation of the marriage
market. The survey looks at unions’ histories and the characteristics of the partner or partners. It also
seeks to understand the social and family environment in its temporal dimension, by questioning the
respondent about his or her upbringing and family relationships during childhood and adolescence.

Access to the various resources of social life

The aim is to examine the extent to which respondents have access to or have had access to education,
health, political participation, housing, stable employment, income, and social networks. The survey also
seeks to describe trajectories at key points in time, such as first job and housing at age 15.

The different dimensions of origins and cultural affiliations

The place of birth and the nationality of the respondent and his / her parents are requested, but we are
also interested in the migration history of the parents as well as the perception of this history and
migratory origins In addition, the origins and cultural affiliations are understood from very different
angles: social origin, transmission and practices of languages and religions, perception of self and
affiliations, relations with the country or countries of origin, but also transnational relations in the
broadest sense..

The questionnaire design

Profile of dwelling inhabitants;

Income (household);

Nationality and origin of parents;

Languages;

Migration trajectories, relationship to country of origin;
Respondent's children

Self image and the opinion of others;

O O O O O O O



Education;
Working life;
Religion;
Conjugal life;
Housing and lifestyle;
Civic life;
Health;
Discrimination;
Social relationships.
or more information, see the survey website: http://teo.site.ined.fr

TOoO O O OO0 OO O O

5 Survey Design

Methods for constituting the sample

The overall sampling strategy was to draw:

1- a representative sample of the whole population living in the metropolitan territory of France, a sample
that includes individuals from the "control group”, as well as individuals from other groups of interest
(immigrants, DOM native-borns and their descendants). Drawing a sample of these people is not a
problem and can be done from the census;

2- a sample of individuals born abroad or in a DOM (thus outside metropolitan France), but who resided
in metropolitan France at the time of the survey. These persons are easily identifiable in the census
through information on individuals’ nationality at birth and place of birth (country and/or department);

3- a sample of descendants of persons born abroad or in a DOM. Drawing a sample of these individuals
is more difficult because the census does not provide information on the parents’ nationality or their
birthplace (country and department). These are also relatively rare populations within the general
population.

NB: For samples of immigrants and descendants of immigrants, some origins are overrepresented:
Turkey, Sub-Saharan Africa and Southeast Asia (Vietnam, Laos and Cambodia)

Sampling frame

The survey sample is made up of persons residing in a municipality (commune) in the master sample
and identified in the 2007 annual census survey (EAR). The sampling frame therefore covers all persons
living in municipalities with less than 10,000 inhabitants identified the same year (one in five) and about
7% of the population living in municipalities with more than 10,000 inhabitants.

Constituting the sample of descendants

In the absence of a sampling frame to directly sample the descendants to be surveyed, two types of
information had to be assembled in order to draw a usable sample from the field:

1- information on the descendant status of persons, i. e.: the place of birth and nationality of their
parents;

2- information making it possible to find people in the field so that they could be surveyed, i. e.: their first
and last name, as well as their address.

The first piece of information is known for all persons registered in civil records. It is available in two
forms:

An anonymous birth certificate file (thus allowing the identification of descendants, but anonymously, i. e.
without the names and addresses necessary to carry out the field survey);

- the birth certificates are kept in the town halls where the births are declared and where the information
is hominative.

The second piece of information is collected in the census. However, the names and forenames on
individual census forms are usually not captured for statistical analysis of this census, which must remain
anonymous. The CNIL exceptionally authorized the specific recording of surnames and forenames of
300,000 people following the 2007 census.

In order to form the TeO sample, it was necessary to combine these two pieces of information. The
procedure, explained here in a simplified way, was as follows:



1- Entry of the names and forenames of 300,000 people drawn from the 2007 annual census survey,
after approval of the CNIL;

2- Matching this entry with the anonymous birth certificate file (same day and municipality of birth and
same sex) for persons born after 1967 (210,000 individuals). This phase resulted in a list of 98,000
potential descendants;

3- After authorization by the Procureurs de la République, 98,000 records were consulted in the
nominative civil status registers kept in the town halls to identify the names of descendants.

4- Creation of a sample of nearly 20,000 address files for persons born in France to a foreign-born
parent (immigrant or not) and 1,300 address files for persons born in France to at least one DOM native-
born parent.

Diagram showing how descendants sample was constituted

| Recensement | | Etat civil Insee | [Etat civil mairies| |  Collecte
vague de bulletins de registre
janvier 2007 ! naissance anonymes | de naissances : ;
| Nom B § Nom N Nom f
.| Date et lieu ‘ _’ Date et lieu | . || Dateetlieu |:
. | de naissance de naissance | | de naissance | | ! | de naissance | .

Date et lieu

' | Ascendance Ascendanee-—Jp| Ascendance
Adresse | ! | . | Adresse
Census INSEE civil registration | Municipal vital records Data collection
Wave of January 2007 | Anonymous birth Register of births
records
Name Name Name
Date and place of birth | Date and place of birth | Date and place of birth | Date and place of birth
Ascendants Ascendants Ascendants
Address Address
For more details, see attached document 0-JMS. pdf, presentation at the Statistical

Methodology Days 2008 "TeO, t'es ou ?".

6 Conducting the Survey

The interviews were conducted face-to-face.

Short or long questionnaires for the descendants of a person born abroad
The construction of the survey sample allowed over-representation of persons born in France to a parent
born abroad. The survey questionnaire subsequently makes it possible to distinguish among the
respondents, descendants of a person born abroad, those who were born to a parent of foreign
nationality at birth (descendant of immigrants) from those who were born to a parent born abroad but of
French nationality (descendants of Algerian repatriates, descendants of expatriates...). In the latter case,
for cost reasons, the survey protocol is designed for the interview to stop at the end of module 3,
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"nationality and origin of parents". Only the long questionnaires (17 modules) are kept and made
available. However, this discontinuation of the survey for the descendants of a parent born outside
France is implemented only for the specific sub-sample of the descendants of a parent born abroad and
not for the control sample.

A survey of individuals: tracking addresses in the event of a move

For most INSEE surveys, the sample is a selection of dwellings, and their occupants at the time of the
survey are contacted. For this survey, individuals were sampled and the individual was designated by
name. Particular attention was paid to tracking persons who moved between the census date and the
survey date. In particular, the sample was matched with the file of persons who requested that their
mail be forwarded by the Post Office.

The use of interpreters when the respondent is not fluent in French

In order to carry out the survey among the most recently settled immigrant populations in France, an
interpreter system was set up locally to assist interviewers in case of difficulties. In addition, various
documents were translated: a list of keywords, important concepts, code cards and the notification letter.
A total of 127 interviews were conducted with an interpreter present.

Results of collection

The 2008 Trajectories and Origins survey was administered from September 2008 to February 2010.
The report on collection 1-Balancollecte.pdf sets out the collection conditions at regional level and details
the response rates. The success rate, i.e. the ratio of responses to the units that are actually part of the
survey scope, is 61% for the survey as a whole for metropolitan France. The success rate is 70% for
individuals who did not move. But 25% of the sample changed addresses between the census and the
survey and their addresses could not be found in just over one out of two cases.

Thus, after selecting only completed full interviews, the usable sample comprises 21,761 observations.

7 Re-weighting

All the operations leading to the final weightings are provided in the attached document 2-ponderations.
pdf:

— taking into account unprocessed address files;

— elimination of address records that had become out of scope;

— correction of total non-responses by re-weighting;

— calibration on margins of the sub-sample of descendants;

— weight sharing;

— calibration on margins.

8 Quality of information: undistributed, adjusted, provisional, constructed
variables

8.1 Raw and corrected variables

Only ego's salary was corrected for partial non-response. In this case, the questionnaire provided for an
answer by amount (P_SALNET) or failing that, a reply by income bracket (P_SALEST). The variable
P_SALMENS_EGO transforms the answers by bracket into continuous answers and completes the non-
response by imputation (For more details, see the attached document 3-immuntationsalaire. pdf)

A few variables were adjusted for consistency as a result of post-collection checks. The main files made
available include the post-controlled variables. Their initial values before checking and adjustment are
delivered in the files marked "_brut" (see section 10)

8.2 Non-disseminated Variables



¢ First name and date of birth, the collection identifier;

¢ places of residence below the region except for lle-de-France, detailed by department;

e The variable X_ORIGI(“ When you think about your family history, what would you say your

origin(s) is (are)?

“You may give more than one answer”) is not disseminated. It contains
nominative or sensitive information and has not yet been coded.

¢ information on the way the interview was conducted (Q_REMARQ, Q_ACCEPT, Q_ENDROI).

¢ Detailed information on countries, languages and nationalities is removed from the PRF. To
access them, please contact Centre Maurice Halbwachs, which will forward the request for access
to the secrecy committee. Groupings were made for the PRF. The lists are provided in the

appendix. The grouping variables are as follows:

Country:
Primary Label Consolidated coded | Table Detailed coded | Restricted
Variables variables variables dissemination
(Non- (distributed) (restricted Table
disseminated) access)
PAYSNAIS Birth country of members of the household REGIONNAIS2 THL2 PAYSNAIS3 THL2_pays3
PAYLOG Birth country of members of other dwellings REGIONLOG2 AUTLOG2 | PAYSLOG3 AUTLOG2_pa
ys3
PAYSNE, Ego birth country REGIONNAISE2 INDIV2 PAYSNAISE3 INDIV2_pays3
DEPNE
N_PIM Mother’s Ego birth country REGIONNAISM2 INDIV2 PAYSNAISM3 INDIV2_pays3
N_PIP Father’s Ego birth country REGIONNAISP2 INDIV2 PAYSNAISP3 INDIV2_pays3
M_GPIDOM Migratory path countries REGIONMIG2 TRAJMIG | PAYSMIG3 TRAJMIG2_pa
2 ys3
M_PROPQU | Country where ego is the owner REGIONPROP2 INDIV2 PAYSPROP3 INDIV2_pays3
M_IVTOU Country with which ego has economic links (trade, | REGIONINV2 INDIV2 PAYSINV3 INDIV2_pays3
business...)
M_PARTOU1 | 1st country where ego intends to go REGIONPAR12 INDIV2 PAYSPAR13 INDIV2_pays3
M_PARTOU2 | 2nd country where ego intends to go REGIONPAR22 PAYSPAR23
T_PIPER Country where the father lives REGIONVIEP2 INDIV2 PAYSVIEP3 INDIV2_pays3
T_DOMPER | DOM or TOM where the father lives REGIONVIEP2 INDIV2 PAYSVIEP3 INDIV2_pays3
T_PIMER Country where the mother lives REGIONVIEM2 INDIV2 PAYSVIEM3 INDIV2_pays3
T_DOMMER | DOM or TOM where the mother lives REGIONVIEM2 INDIV2 PAYSVIEM3 INDIV2_pays3
E_LNPI Birth country of ego’s children REGIONNAISENF2 | INDIV2 PAYSNAISENF3 | INDIV2_pays3
E_LVPIDO Place where ego’s children live REGIONVIEENF2 INDIV2 PAYSVIEENF3 INDIV2_pays3
P_SAPI Country of paid employment if ego works abroad | REGIONSA2 INDIV2 PAYSSA3 INDIV2_pays3
(permanently or occasionally)
P_NSPI Country of self-employment if working abroad REGIONNS2 INDIV2 PAYSNS3 INDIV2_pays3
P_AIPI Country of self-employment if working abroad * INDIV2 * *
C_PINMC Birth country of current partner's mother REGIONNAISCAM2 | INDIV2 PAYSNAISCAM3 | INDIV2_pays3
C_PINPC Birth country of current partner's father REGIONNAISCAP2 | INDIV2 PAYSNAISCAP3 | INDIV2_pays3
C_PIC Country where the non-resident's partner lives REGIONVIECA2 INDIV2 PAYSVIECA3 INDIV2_pays3
C_RCTPIC Country where the meeting took place REGIONRCTCA2 INDIV2 PAYSRCTCA3 INDIV2_pays3
C_MACIPC Country where the civil wedding took place REGIONMACICA2 | INDIV2 PAYSMACICA3 INDIV2_pays3
C_MAREPC | Country where the religious wedding took place REGIOMARECA2 INDIV2 PAYSMARECA3 | INDIV2_pays3
C_PINA Country where boy/girlfriend was born REGIONNAISCA2 INDIV2 PAYSNAISCA3 INDIV2_pays3
C_PINMA Country where boy/girlfriend's mother was born REGIONNAISCAM2 | INDIV2 PAYSNAISCAM3 | INDIV2_pays3
C_PINPA Country where boy/girlfriend's father was born REGIONNAISCAP2 | INDIV2 PAYSNAISCAP3 | INDIV2_pays3
C_RCTPIA Country where the first meeting of the boy/girlfriend took | REGIONRCTCA2 INDIV2 PAYSRCTCA3 INDIV2_pays3
place
C_PINP Birth country of first partner REGIONNAISPC2 INDIV2 PAYSNAISPC3 INDIV2_pays3
C_PINMP Birth country of current partner's mother REGIONNAISPCM?2 | INDIV2 PAYSNAISPCM3 | INDIV2_pays3
C_PINPP Birth country of first partner's father REGIONNAISPCP2 | INDIV2 PAYSNAISPCP3 | INDIV2_pays3
C_MACIPP Country where the civil wedding took place (1st partner) REGIONMACIPC2 INDIV2 PAYSMACIPC3 INDIV2_pays3
C_MAREPP Country where the religious wedding took place (1st partner) | REGIONMAREPC2 | INDIV2 PAYSMAREPC3 | INDIV2_pays3
A_PIVERQ1 1st country where ego regularly sends money REGIONVER12 INDIV2 PAYSVER13 INDIV2_pays3
A_PIVERQ2 | 2nd country where ego regularly sends money REGIONVER22 PAYSVER23
A _PIVERQ3 | 3rd country where ego regularly sends money REGIONVER32 PAYSVER33
A_NEWPI 1st country where EGO has a contact with his family or his | REGIONNEW12 INDIV2 PAYSNEW13 INDIV2_pays3
A_NEWPI2 friends REGIONNEW?22 PAYSNEW23
A_NEWPI3 2nd country where EGO has a contact with his family or his | REGIONNEW32 PAYSNEW33
friends
3rd country where EGO has a contact with his family or his
friends
R_TOMBOU | Countries or DOM-TOM in which EGO wishes to be buried | REGIONTOMB2 INDIV2 PAYSTOMB3 INDIV2_pays3

* the original variable P_aipi only has missing values
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Nationalities:

Primary Label Coded  variables | Table Coded variables | Table
Variables Consolidated Detailed Restricted
(Non- (distributed) (restricted distribution
disseminated) access) table
N_NAT1Q 1st nationality of ego NATE1NIV2 INDIV2 NATE1INIV3 INDIV2_pays3
N_NAT2Q 2nd nationality of ego NATE2NIV2 NATE2NIV3

N_NAT3Q 3rd nationality of ego NATE3NIV2 NATE3NIV3

N_NATANT1 | Ego’s first nationality before becoming French if ego is | NATANTE1NIV2 INDIV2 NATANTE1NIV3 | INDIV2_pays3
French by acquisition.
N_NATANT2 | Ego’s second nationality before becoming French if ego is | NATANTE2NIV2 INDIV2 NATANTE2NIV3 | INDIV2_pays3
French by acquisition.

N_NATNM Detailed nationality at birth -ego’s mother NATMNIV2 INDIV2 NATMNIV3 INDIV2_pays3
N_NATNP Detailed nationality at birth -ego’s father NATPNIV2 INDIV2 NATPNIV3 INDIV2_pays3
C_NATAC 1st nationality of the current partner NATCA1NIV2 INDIV2 NATCA1NIV3 INDIV2_pays3
C_NATBC 2nd nationality of the current partner NATCA2NIV2 NATCA2NIV3
C-NATCC Previous nationalities of the current French partner by | NATANTCA1INIV2 INDIV2 NATANTCA1NIV3 | INDIV2_pays3
C_NATDC acquisition NATANTCA2NIV2 NATANTCA2NIV3
C_NATAA 1st nationality of the boy/girlfriend NATCA1NIV2 INDIV2 NATCA1NIV3 INDIV2_pays3
C_NATAB 2nd nationality of the boy/girlfriend NATCA2NIV2 NATCA2NIV3
C_NATCA Previous nationalities of the boy/girlfriend if French(e) by | NATANTCA1NIV2 INDIV2 NATANTCA1NIV3 | INDIV2_pays3
C_NATDA acquisition NATANTCA2NIV2 NATANTCA2NIV3
C_NATAP 1st nationality of ego’s first partner NATPC1INIV2 INDIV2 NATPC1INIV3 INDIV2_pays3
C_NATBP 2nd nationality of ego's first partner NATPC2NIV2 NATPC2NIV3
C_NATCP Previous nationalities of the first partner if French by | NATANTPCINIV2 INDIV2 NATANTPCINIV3 | INDIV2_pays3
C_NATDP acquisition NATANTPC2NIV2 NATANTPC2NIV3
Languages:
Restricted Primary variables (restricted | Label Consolidated Table
dissemination | access) coded variables
table (disseminated)
LANG_detail
Indiv2_lang L_LNENF1/ CODELNENF1 1st language used by ego to speak to his children living in | LNENF1_GR INDIV2
France LNENF2_GR
L_LNENF2 /CODELNENF2 2nd language used by ego to speak to his children living
in France
Indiv2_lang L_LNMENF1 /CODELNM1 1st language spoken by the ego’s mother in his childhood | LNM1_GR INDIV2
L_LNMENF2 /CODELNM2 2nd language spoken by the ego's mother in | LNM2_GR
his childhood
Indiv2_lang L_LNPENF1/ CODELNP1 1st language spoken by ego’s father in his childhood LNP1_GR INDIV2
L_LNPENF2/ CODELNP2 2nd language spoken by the ego's father in his | LNP2_GR
childhood
Indiv2_lang LREF / CODELREF Reference language LREF_GR INDIV2
Indiv2_lang L_LNCONJ1 1st language spoken by ego with partner NCJ1_GR INDIV2
L_LCONJ2 2nd language spoken by ego with partner LNCJ2_GR
Indiv2_lang P_SALANQ / CODELANQ Language used by ego in his salaried work PLANG_GR INDIV2
Indiv2_lang P_AILANP / CODELANP Language used by ego in his work as a caregiver PLANG_GR INDIV2
Indiv2_lang P_NSLANP / CODELANP2 Language used by ego in his self-employed work PLANG_GR INDIV2

8.3 Sensitive data

Questions relating to the religion practised, signs of belonging to a religion and ego's political opinions
are sensitive questions (article 8 of Act No. 78-17, amended in 2004). As such, access to them is
subject to a specific procedure (cf. 8 10). After agreement, these variables are provided in the POLREL2
file.

Religions practiced:
For each of the religion variables, a variable grouped in the RELIGION list provided in the appendix
was constructed.
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Primary Variables | Label Coded variables | Table
(Non- Consolidated
disseminated) (restricted

POLREL access)
R_RELPRQ religion of ego’s partner RELPERE1 POLREL2
R_RELMRQ Religion of ego's mother RELMERE1 POLREL2
R_RELEGQ Ego’s religion RELEGO1 POLREL?2
C_RELIQC religion of ego’s partner in the couple RELCA1 POLREL2
C_RELIQA religion of ego’s partner in stable intimate relationship RELCA1 POLREL2
C_RELIQP religion of ego's first partner RELPC1 POLREL2

Religious signs:
for each of the religious sign variables, a variable grouped in the following nomenclature

1. Jewellery

2. Clothing

3. Head covering, veil, scarf

4. Other
Primary variables | Label Consolidated Table
(non- coded variables
disseminated) (restricted

POLRELaccess)

R_SIGNEA first religious sign worn by ego SIGNEREL1 POLREL2
R_SIGNEB second religious sign worn by ego SIGNEREL2 POLREL2
R _SIGNEC third religious sign worn by ego SIGNEREL3 POLREL2

¢ Political opinions, |_OPIPOL :
for each of the religious sign variables, a variable grouped in the Religion list into 15 items. The
variable is provided in the POLREL2 restricted access file. In INDIV2 the table |_OPIPOLN is
created: 0 expressed his/her political opinion, 1 did not express it.

8.4 "Primary", "control" and "calculated" variables

In addition to the primary variables, which correspond to the direct answers to the survey questions, the dictionary
also includes control variables and calculated variables.

The control variables are calculated when the questionnaire is administered on the basis of the primary variables.
They are most often used to filter part of the questionnaire. These control variables are not necessarily
relevant to the analysis. For example, the variable lienmig (calculated on page 22), entitled link to
migration, modality 3 "immigrant descendant” does not verify that ego was born in metropolitan France.
Rather than control variables, preference should be given to "calculated" variables, which are variables
that have been constructed ex-post for synthesis and analysis purposes. For example, to study the
migration link, the variables GROUP1 and GROUP2 have been specifically constructed.

The calculated variables cover:

. indicators of responses to multiple-answer questions or an amount variable: for each variable X
with multiple answers (respectively, amount) we thus have an indexed variable _FLAG
(respectively _DRAP) which makes it possible to detect if the individual is not in the scope of the
guestion (' 0'), answered the question (' 1), does not know how to answer (' -1') or refuses to
answer (* -2").

. the number of replies to the multiple-response questions: for each variable X with multiple
responses, we have an index variable _NBREP which gives the number of methods used;

. recoding in the list of detailed primary variables (country, nationalities, languages, degrees,
professions, activity of the employer, etc.)

o Ego’s migration origin: LIEUNAISER LIEUNAISMR LIEUNAISPR STATUMIGM STATUMIGP
GROUP1 GROUP2

. Migration origin of ego's current partner: NATCA LIEUNAISCAR LIEUNAISCAPR LIEUNAISCAMR
STATUMIGCAP STATUMIGCAM GROUP1CA and Group2CA. AGEO8SCA, COHABCONJ and
ANAISCA were also added.

. Migration origin of ego’s first partner: NATPC LIEUNAISPCR LIEUNAISPCPR LIEUNAISPCMR

11



STATUMIGPCP STATUMIGPCP GROUP1PC GROUP2PC AND ANAISPC

8.5 Provisional character of information

The data made available in March 2010 are provisional and incomplete. A subsequent delivery will
complete them on three points:

e treatment of questions with “other” modalities

Several questions (see list below) were asked in a closed form, but with an "other” modality, in plain text.
Currently these "other" modalities have not been addressed. In particular, the "other" replies, which
would however correspond to one of the modalities proposed in the closed questionnaire, have not yet
been reclassified. The completed variable will be provided in a subsequent delivery. In addition, these
plain-text terms were censored in ZZZ when the information contained nominative or sensitive elements.

“Closed” variable Other modality, linked to the closed variable
A_AADMQ A_AADMP
C_RCTLIA C_RCTLPA
C_RCTLIC C_RCTLPC
D_OURACI D_OURACP
D_PQDISC D_PQDISQ
D_COMPOR D_PRECIS
D_RACAUT D_RACQ

F DIS F DISQ
F_FCDIPQ F_FCDIPP
I_ASSAUT |_ASSP
L_DISOU L_DISOUQ
L_DISPQ L_DISPQP
M_CARTE M_CARTP
M_RFAMQ M_RFAMP
M_RFEGOQ M_RFEGOP
P_CIRCON P_ACIRCO
P_QDEMIS P_ADEMIS
P_AIQCOM P_AIPCOM
P_QNCHER P_ANCHER
P_QNRETE P_ANRETE
P_RAUTRE P_ARECH
P _CHQCOM P_CHPCOM
P_DISQP P_DISPQP
P_DRECHQ P_DRECHP
P_NSQCOM P_NSPCOM
P_PQNALL P_PREALL
P_SACMTW P_SAALAN
P_SAQCOM P_SAPCOM
S_COMPOR S_COMPOQ
S_PQREN S_PQAUTR
S _QUEREN S _RENAUT
X_PRESB X_PRESQ
F_ARRIMQ F_APRIMP
F _CLARRI F_ARRIP

o the "young adults" paper questionnaire files

A paper questionnaire was submitted to all ego's children aged 15 to 24 years, cohabiting with ego
(documents attached 6-a_QJEtudiants. pdf and Q-6_QJactifs. pdf). This questionnaire, which is self-
administered by the children, provides information on cultural and leisure practices, schooling, current
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activity or career plans of young adults or adolescents. The files of these questionnaires will be made
available at a later date.

e Contextual data: in order to describe ego's residential context, it is possible to calculate different socio-
economic indicators (income of the area of residence, presence of public facilities, public transport, etc.) at a fine
level for ego's different addresses. This contextual information will be made available at a later date.

9 Availability of results and data

9.1 Initial publications

Borrel Catherine, Lhommeau Bertrand “Etre né en France d'un parent immigré», Insee Premiére,
no.1287, March 2010

Beauchemin C. , Hamel v., Lesné Mr. and Simon P and the TeO survey team. "Discrimination: a
guestion of visible minorities", Population and Societies, 466, April 2010

9.2 Files made available

For the TeO survey, the restricted access production and research file (PRF) is obtained from the
reference file resulting from collection, after deletion of certain variables or their aggregation.

It is made available to the survey’s institutional partners, members of the survey’s validation committee
as well as researchers (CNRS, EPST, universities) who submit a request to the Quételet network
(Centre Maurice Halbwachs).

The file consists of the following tables:

- INDIV2: individual

ENFANTS2: the respondent’s (ego) children

THL2: profile of dwelling inhabitants

AUTLOGZ2: other dwellings occupied by the inhabitants of ego’s dwelling
TRAJMIG2: stages of the respondent's migration history

TRAJPRO2: stages of the respondent's migration history.

INDIV_brut: individual for raw variables that have been adjusted.
ENFANTS_gross: children for the raw variables that have been adjusted.
THL_brut: table of dwelling inhabitants for raw variables that have been adjusted.

Sensitive questions: As indicated in paragraph 8.3, issues relating to religion, religious symbols and political opinion
are considered sensitive. Access to this information is restricted and subject to prior authorization by the Scientific
Council of the Consultative Committee for Data in the Humanities and Social Sciences (CCDSHS), which will
decide on the basis of a research project.’. Once this authorization is obtained, the data will be delivered in the
separate POLRELACCESS? file.

10 Using the code dictionary, warnings

The first part of the dictionary provides the thematic list of variables according to the questionnaire modules (8 4).
In the second part, the variables are listed alphabetically as a detailed description that takes the following form:
For example, for Question RS8 on page 159 of the questionnaire

Deliberation of the CNIL n°2008-055 of 6 March 2008
13



If children under 12 years in the household (NBENFMIN > Q) ***

RS8/ [ifRS6/ A_ARG = 2: < And during the past twelve months, have you >] had
A_GE  someone to take care of your children, from time to time and for free, to
NF help you out (for example, in the evening or in case of illness)? ......ccccceveeeenns

Question number

Name of variable

Long title of variable

SAS table
v
A_Genf
Recourse to occasional and free childcare assistance during the last 12 months Table: INDIV
Numbers % Weighted
Not applicable 13581 70.5
1 Yes 3697 15.2
—* 5 No 4483 14.4
Set 21761 100.0
Charact 1 Nature Primary QUESTION: RS 8 ¢~
A
Comment or algorithm area
Nature:
e primary: variable resulting directly from the questionnaire
e external: primary variable coded during collection with the use of an external table
e calculated: variable resulting from a calculation of primary variables
e control: variables that appear in bold in the boxes "calculated variables of the questionnaire (M)
o multiple: variables from a multiple answer question (?).
1 Length of space retained by the variable format
1 Type:

character: variable of character format

numeric: numerical format variable (M)

date: date format variable

text: variable of text format (in plain language in character format)

numerical variables, these are the limit values and some distribution statistics

NB
&* control variables: these variables are not systematically relevant for research (see §8.4).

Modalities table: only for character variables; in this case unweighted numbers and weighted percentages. For

They are most often

used as questionnaire filtering variables. For example, with the lienmig variable, called link to migration,
modality 3 "descendant of immigrant” does not verify that ego was born in metropolitan France. The

groupl and group?2 calculated variables should be preferred.

multiple type variables: they are derived from a multiple answer question. In this case, several variables are

systematically created: For example, for the question A_GENFQ page 159:

[*** If yes (Rs 8 / A_GENF = 1) ***
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RS1/ Who did you call?
A_GENFQ " several answers possible; do not read
1. One of your Children ..........ceeviieiiiic e 1
2. Your father Or MONer .......ccccoiiiiii e 2
3. The parent of your partner or exX-partner...........ccccevviiveennnieeeennnnn 3.
4. Another family member ... 4,
BUATHENA o 5
6. A NEIGNDOUN ... 6
7. A COIBAGUE ..ottt 7
8. OLNEIS ... 8

e The variables A_ GENFQ_A... A GENQ_H each correspond to one of the items contained in the
guestionnaire, from the first to the eighth. The terms and conditions of these variables
indicate whether the respondent answered yes or no to each item in the questionnaire.

e variable A_GENFQ_FLAG: response indicator for question A_GENFQ which takes the following
modalities:

- 2: ego refused to answer
-1: ego does not know how to answer
0: ego is out of scope (here A_GENF not 1)
1: ego has responded to at least one modality
o variable A_GENFQ_NBREP: number of answers chosen by ego

&‘é primary and numerical variables: for these variables, an indexed variable "_drap" is created to account for
non-response and refusal. For example, for REV3 "What is the current monthly amount of your total
household income? , variable A_MONTAN is a numerical primary variable. It is associated with a variable
A_MONTAN_DRAP, a response indicator to A_MONTAN which takes the following modalities:
- 2: ego refused to answer
- 1: ego does not know how to respond
0: ego is out of scope (no income)
1: ego responded
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Il Thematic index of variables

PROFILE OF DWELLING INHABITANTS

ACTIF
ACTOCCUP
AG

AGO08

AG6

AGE
AGE08
AGE6
AGENQ
AGEQ
AGQ
ANAIS
ANAISE
ANARRIV
ANARRIV_DRAP
ANENQ

APARTBIS

AUTLOG
AUTPARD
BCEGO
CATLOG
CATLOGA
CATLOGRP
CHAMP1850
CITE
CONJOINT
CONTACTD
COUPLE
COUPLEE
COUPLRP
CPIDOM
CPROP
DEPALOG

DEPNAIS

Active

Active in employment

Age on 31 December of the survey year

Individual's age at end of 2008

Age on 31 December of the survey year (6 categories)
Exact age on survey date

Ego's age at end 2008

Exact age on survey date (6 categories)

Effective age of respondent at time of survey
Five-year age group on day of survey

Five-year age group on 31 December of the survey year
Year of birth

Year of birth of the respondent

Year of settlement in France

Indicator of response of year of settlement in France
Survey year

Type of budget (shared or separate) of persons among the inhabitants of the dwelling
If at least two inhabitants in the dwelling

Existence of other dwellings

Dwelling of other parent

Shared budget with respondent

Dwelling category

Dwelling category as defined in the census

Dwelling category as defined in the census
Respondent aged below 51 in 2008

NOI (household number) of respondent's partner
Order number of partner in dwelling

Possible contact in the dwelling

Lives with a partner

Respondent's marital status

Lives with a partner as defined in the census

Coded birthplace of respondent

Indicator to determine whether respondent lives with his or her parents
Département of other dwelling

Département/territory of birth
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DEPNC Birth département of partner living in the dwelling

DEPNE Birth département of respondent

DOLOG Duration of dwelling occupation (in %)

DOLOG_DRAP Indicator of response regarding duration of dwelling occupancy

EGO Does respondent live in dwelling?

ENFANT Child of the household

ENFRP Child as defined in the census

ETAMATRI Legal marital status

EXTLOG Other dwelling occupants

FAMPRINC Indicator of membership of the principal family

HABRP Dwelling inhabitant as defined in the census

IDENT Ego's anonymized identifier

IDENT_FA Data collection identifier

IDOLOG Indicator of response of duration of dwelling occupation

IGREF Indicator of membership of dwelling's reference group

IGREF_MEN Indicator of membership of household's reference group

INSTALAG Age on arrival, according to THL (household roster)

INSTALLE Year of settlement of respondent

IPRAN Indicator of the main current income provider in the dwelling over the year
IPRAN_MEN Indicator of the main current income provider in the household over the year
IPROPLOC Indicator of the main occupant

JNAISE Day of birth

JOUR2AN Approximate number of days in dwelling in the last year

JOURAN Number of days in dwelling per year

JOURSEM Number of days of the week in dwelling

LIEN_01 Each inhabitant's relationship with the individual NOI (household number) = 01
LIENEGO Relationship with respondent

LIENPERS Order number of person concerned by relationship in the dwelling
LIENPREF Relationship with the dwelling's person of reference

LIENPREF_MEN Relationship with the household's person of reference

LIENPRRP Relationship with the person of reference as defined in the census
LIENTYP Nature of the relationship

LNAIS Indicator of birthplace

LNAISC Birthplace of partner living in the dwelling

LNAISE Birthplace of respondent

LNAISMC Birthplace of respondent's mother living in the dwelling

LNAISPC Birthplace of respondent's father living in the dwelling

LOCALOG Location of other dwelling

LOGCOL Existence of another collective dwelling

LOGIND Existence of another personal dwelling

MATRIE Legal marital status of respondent



MENQ
MER

MER1E
MER1EC
MER1EE
MER2E

MERC

MNAIS
MNAISE
MOCOE
MOISAN
MOUVEMENT
NACTIFS
NAIS7
NAUTLOG
NBAUT
NBCIT

NBENF
NBPARENT
NCOUP_MEN
NCOUPLES
NE
NENF_MEN
NENFAC_MEN
NENFACT
NENFANTS
NHABD
NHABD_DRAP
NOI
NOLOGIND_1
NOLOGIND_2
NOLOGIND_3
NOLOGIND_4
NOLOGIND_5
NPERS
NPERS_MEN
NPREMLOG
NUMFA
NUMLOG
PAYLOG

PAYSLOG3

Survey month

NOI (household number) of respondent's mother

Existence of the mother

Place where mother lives (respondent's partner living in the dwelling)
Place where respondent's mother lives

Order number of mother in the dwelling

Mother's NOI (household number)

Month of birth

Month of birth of respondent

Ego's mode of cohabitation within household (shared budget)
Number of months in dwelling per year

Has the respondent moved out?

Number of economically active persons in dwelling

Grouped birth country code

Number of other dwellings

Number of persons living in dwelling other than respondent, his or her partner, child, or parent
Number of respondent's partners living in dwelling

Number of respondent's children living in dwelling

Does the father and/or the mother of the respondent live in the dwelling?
Number of couples in the household (shared budget with ego)
Number of couples in the household

NOI (household number) of respondent (J of the answer to VERIFIN).
Number of children in the household (shared budget with ego)
Number of active children in the household (shared budget with ego)
Number of active children in dwelling

Number of children in dwelling

Number of dwelling occupants

Indicator of response of number of dwelling occupants

Order number of the individual in the dwelling

Occupancy of other dwelling n°1

Occupancy of other dwelling n°2

Occupancy of other dwelling n°3

Occupancy of other dwelling n°4

Occupancy of other dwelling n°5

Number of persons of the dwelling

Number of persons of the household (shared budget with ego)

NOI (household number) of first occupant reported in other dwelling
Address file number

Order number of other dwellings

Country of other dwelling

Country or DOM or TOM of other dwelling
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PAYSNAIS
PAYSNC
PAYSNE
PAYSNMC
PAYSNPC
PCONJ
PER
PER1E
PER1EC
PER1EE
PER2E
PERC
PIDOMNE
POIDSI
POIDSIN
PRACT
PRACT_MEN
PRACT1
PRACT2
PRAN
PRANPR1
PRANPR2
PREF
PRENOMC
PRENOME
PRPERM
REGALOG

REGIONLOG2

REGIONNAIS2

REGIONNAISE2

RGES
SEXE
SEXEC
SEXEE
SITUA
SITUAC

SITUAE

PAYLOG, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Label of country/region of birth

Birthplace of partner living in the dwelling

Respondent's country of birth

Birthplace of respondent's partner's mother living in the dwelling
Birthplace of respondent's partner's father living in the dwelling
Order number of person of reference's partner

NOI (household number) of respondent's father

Existence of father

Place where father lives (respondent's partner living in the dwelling)
Place where respondent's father lives

Order number of father in dwelling

Father's NOI (household number)

Detailed place of birth of respondent

Respondent's weight

Respondent's standardized weight (sum=21761)

Indicator of the main current income provider in the dwelling
Indicator of the main current income provider in the household
Main income provider : First NOI (household number), (question E2)
Main income provider : 2nd NOI (household number), (question E2)
Main income provider over the year

First income provider over the year in the dwelling

Second income provider over the year in the dwelling

Order number of person of reference

First name of ego's partner

First name of respondent

Permanent presence of the person of reference over the last twelve months
Region (département for Paris region) of other dwelling

Country or DOM or TOM of other dwelling

PAYLOG, in the detailed REGION list in 4 categories

Country or département of birth

LNAIS, DEPNAIS PAYSNAIS in the detailed REGION list in 4 categories
Ego's country or DOM-TOM of birth

LNAIS, DEPNAIS PAYSNAIS in the detailed REGION list in 4 categories
Survey's regional administration

Sex

Sex of partner living in dwelling

Sex of respondent

Main employment status

Occupational status of partner living in the dwelling

Occupational status of respondent
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SSECH
TEMPDEM
TLOG
TYPLOGCO_A
TYPLOGCO_B
TYPLOGCO_C
TYPLOGCO_D
TYPLOGCO_E
TYPLOGCO_F
TYPLOGCO_FLAG
TYPLOGCO_G
TYPLOGCO_H
TYPLOGCO_NBREP
TYPLOGR
TYPM15_MEN
TYPM5_MEN
TYPMEN15
TYPMENS
TYPOLOG
TYPOLOGD1
TYPOLOGD2
TYPOLOGD3
TYPOLOGD4
TYPOLOGDS
TYPVOISR

UVLOG

INCOME

A_AIDES
A_AVIS

A_CHO

A_ESTIMA

A_FAM

A_LOG
A_MONTAN
A_MONTAN_DRAP
A_RET

A_RFIN

A_RIND

Expected sub-sample

Provisional address at which survey can be conducted

Type of other dwelling

Type of collective dwelling: Barracks, camp

Type of collective dwelling: Boarding school

Type of collective dwelling: University residence

Type of collective dwelling: Young workers' hostel

Type of collective dwelling: Prison

Type of collective dwelling: sanatorium, medical facility, hospital

Type of collective dwelling, indicator of non-response

Type of collective dwelling: Retirement home, hospice

Type of collective dwelling: Temporary public works building site

Type of collective dwelling, number of selected items

Type of dwelling

Type of household as defined by the detailed TCM household module (shared budget with ego)
Type of household as defined by the detailed TCM household module (shared budget with ego)
Type of household as defined by the detailed household typology (dwelling for TeO)
Type of household as defined by the household typology (dwelling for TeO)

Type of dwelling occupancy

Frequency of occupancy of other dwelling n°1

Frequency of occupancy of other dwelling n°2

Frequency of occupancy of other dwelling n°3

Frequency of occupancy of other dwelling n°4

Frequency of occupancy of other dwelling n°5

Dwelling neighborhood type

Under ordinary circumstances, does FIRST NAME share a budget with all or part of these persons?

Regular direct or indirect financial assistance from parents, family or friends, including alimony and rental payment
Opinion on household's standard of living

Unemployment benefit or ASS (type of welfare benefit)

Monthly income, by bracket, for entire household

Other family or social benefits, bursaries

Housing benefits, housing assistance

Monthly income for entire household

Monthly income for entire household, indicator of response

Pre-retirement, retirement, minimum old-age pension

Rent, interest, savings, dividends

Income from non-wage employment
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A_RMI RMI (type of minimum social benefit) or API (type of single parent benefit)

A_SAL Wages, salaries and bonuses

A_TREVE Monthly income for ego's household, by bracket and in euro
A_UNITE Monetary unit, monthly income for entire household
NATIONALITY

AGENAT Age at naturalization

CHAMP Whether respondent in scope or not

CPIDOM_M Coded birthplace of respondent's mother
CPIDOM_P Coded birthplace of respondent's father

DEPNM Birth département of respondent's mother
DEPNP Birth département of respondent's father
EXAF_EGO Ego born in an African country, former French colony

(before or after independence)

EXAF_M Ego's mother born in an African country, former French colony
(before or after independence)

EXAF_P Ego's father born in an African country, former French colony

(before or after independence)

GROUP1 Ego's migration status in 5 categories

GROUP2 Ego's migration status in 14 categories

IMMI Respondent an immigrant

INAT Indicator of nationality

INATUE Current French, EU27, or foreign nationality

LIENMIG Respondent's relationship to immigration

LIEUNAISER Ego's birthplace (3 modalities)

LIEUNAISMR Birthplace of Ego's mother or foster mother (5 modalities)

LIEUNAISPR Birthplace of Ego's father or foster father (5 modalities)

LNAISM Mother's birthplace

LNAISP Respondent's father's birthplace

MERIMMI Foreign or French nationality of the immigrant respondent's mother

MERTOT Place where maternal figure lives who raised respondent living in dwelling
N_DEPM Birth département of mother or foster mother if she lives elsewhere than dwelling
N_DEPP Birth département of father or foster father if he lives elsewhere than dwelling
N_FRCMT Origin of French nationality

N_FRDATE Time since French nationality acquired

N_FRDDE Request for French nationality

N_INDMER Nationality choice of mother if born in a former French colony

N_INDPER Nationality choice of father if born in a former French colony

N_MELEV Was the respondent raised as a child by another woman than his or her mother?
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N_MELNOI
N_MELOU
N_NAISSM
N_NAISSP
N_NAT1Q
N_NAT2Q
N_NAT3Q
N_NATNB
N_PELEV
N_PELNOI
N_PELOU
N_PIM
N_PIP

NATANTE1NIV2

NATANTE2NIV2

NATE1NIV2

NATE2NIV2

NATE3NIV2

NATMNIV2

NATPNIV2

PAYSNAISM3

PAYSNAISP3

PAYSNM

PAYSNP

PERIMMI

PERTOT

PIDOMNM

PIDOMNP

REGIONNAISM2

REGIONNAISP2

NOI (household number) of respondent's foster mother if she lives in the dwelling
Place where respondent's foster mother lives

Birthplace of mother or foster mother if she lives elsewhere

Birthplace of father or foster father if he lives elsewhere

Respondent's first nationality

Respondent's second nationality

Respondent's third nationality

Number of nationalities

Was the respondent raised as a child by another man than his or her father?
NOI (household number) of respondent's foster father if he lives in the dwelling
Place where respondent's foster father lives

Country of birth of mother or foster mother if she lives elsewhere

Birthplace of father or foster father if he lives elsewhere

Ego's first nationality before becoming French if Ego is French by acquisition
N_NATANT1 in detailed Nationality list in 4 categories

Ego's second nationality before becoming French if Ego is French by acquisition
N_NATANT?2 in detailed Nationality list in 4 categories

Ego's first nationality by detailed geographic zone

N_NAT1Q in detailed Nationality list in 4 categories

Ego's second nationality by detailed geographic zone

N_NAT2Q in detailed REGION list in 4 categories

Ego's third nationality by detailed geographic zone

N_NAT3Q in detailed REGION list in 4 categories

Nationality at birth of ego's mother or foster mother

N_NATNM in detailed Nationality list in 4 categories

Nationality at birth of ego's father or foster father

N_NATNP in detailed Nationality list in 4 categories

Country or DOM-TOM of birth of ego's mother or foster mother

PIDOMNM PAYSNM DEPNM in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM of birth of ego's father or foster father

PIDOMNP PAYSNP DEPNP, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country of birth of respondent's mother

Foreign or French nationality of the immigrant respondent's father

Place where paternal figure lives who raised respondent living in dwelling
Country or DOM of birth of respondent's mother

Country or DOM of birth of respondent's father

Country or DOM-TOM of birth of ego's mother or foster mother
PIDOMNM PAYSNM DEPNM in detailed REGION list in 4 categories
Country or DOM-TOM of birth of ego's father or foster father

PIDOMNP PAYSNP DEPNP, in detailed REGION list in 4 categories
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STATUMIGM

STATUMIGP

LANGUAGES

CODELNCI1
CODELNCJ2
CODELNM1
CODELNM2
CODELNP1
CODELNP2
L_ARRIC
L_ARRIE
L_ARRIL
L_ARRIP
L_AUIC
L_AUJE
L_AUIL
L_AUJP
L_CONTEX_A
L_CONTEX_B
L_CONTEX_C
L_CONTEX_D
L_CONTEX_E
L_CONTEX_F
L_CONTEX_FLAG
L_CONTEX_G
L_CONTEX_H
L_CONTEX_NBREP
L_COURFR
L_COURLR
L_DIFCON
L_DIFEPE
L_DIFOPI
L_DIFREN
L_DIFREP
L_INTERPR
L_LNCONJ1
L_LNCONJ2

L_LNENF1

Mother's migration status

Father's migration status

Code for language spoken with partner, in the CODELANG list

Code for other language spoken with partner, in the CODELANG list

Code for language spoken by respondent's mother when he or she was a child, in the CODELANG list
Code for other language spoken by respondent's mother when he or she was a child, in the CODELANG list
Code for language spoken by respondent's father when he or she was a child, in the CODELANG list
Code for other language spoken by respondent's father when he or she was a child, in the CODELANG list
French comprehension upon arrival in France

French writing proficiency upon arrival in France

French reading proficiency upon arrival in France

French speaking proficiency upon arrival in France

Current French comprehension

Current French writing proficiency

Current French reading proficiency

Current French speaking proficiency

Learned French because it was commonly used in his or her country

Learned French through family, friends

Learned French through school

Learned French through television, radio or other media

Learned French through cassette tapes, language text books

Learned French through work

Means of learning French, indicator of non-response

Learned French because it is mother tongue

Learned French by other means

Means of learning French, number of items chosen

Lessons outside school to speak, read, or write French

Lessons, in France, of reference language

Difficulty conversing in French

Difficulty giving name or telephone number in French

Difficulty recounting something in detail in French

Difficulty asking for information or for a service in French

Difficulty responding in French to simple questions about daily activities

Interpreter present during interview with respondent

Language spoken with partner, written in full text

Other language spoken with partner, written in full text

Language used by respondent to speak with his or her children living in France,
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written in full text
L_LNENF2 Language used by respondent to speak with his or her children living in France,

written in full text

L_LNFREA Language used most often with family

L_LNFREB Second language used most often with family

L_LNMENF1 Language spoken by respondent's mother when he or she was a child, written in full text
L_LNMENF2 Other language spoken by respondent's mother when he or she was a child, written in full text
L_LNPENF1 Language spoken by respondent's father when he or she was a child, written in full text
L_LNPENF2 Other language spoken by respondent's father when he or she was a child, written in full text
L_LRFAMI Use of reference language to speak with family other than partner

L_LRVOIS Use of reference language to speak with neighbors, storekeepers

L_NIVLR Command of reference language if different from French

L_RDV Respondent's wish for another interview with the presence of a translator

LNCJ1_GR Ego's first language spoken with partner

L_LNCONJ1 in the LANGUE list in 2 categories
LNCJ2_GR Ego's second language spoken with partner
L_LNCONJ2 in the LANGUE list in 2 categories
LNFREA_GR First language used most often with family
L_LNFREA in the LANGUE list in 2 categories
LNFREB_GR Second language used most often with family
L_LNFREB in the LANGUE list in 2 categories
LNM1_GR First language spoken by ego's mother during his or her childhood
CODELNM1 L_LNMENF1 in the LANGUE list in 2 categories
LNM2_GR Second language spoken by ego's mother during his or her childhood
CODELNM2 L_LNMENF2 in the LANGUE list in 2 categories
LNP1_GR First language spoken by ego's father during his or her childhood
CODELNP1 L_LNPENF1 in the LANGUE list in 2 categories
LNP2_GR Second language spoken by ego's father during his or her childhood
CODELNP2 L_LNPENF2 in the LANGUE list in 2 categories
LREF_GR Reference language

LREF CODELREF in the LANGUE list in 2 categories

MIGRATION TRAJECTORIES

ARRIVAG Respondent's age upon arrival in France for the first time
ARRIVAN Respondent's year of arrival in France for the first time
M_ADOMI_A Came to France via an agency like BUMIDOM, ANT or CNARM
M_ADOMI_B for men, came to France through mandatory military service
M_ADOMI_C Came to France on own initiative

M_ADOMI_D Came to France for other reasons



M_ADOMI_FLAG

M_ADOMI_NBREP

M_AGDEB
M_AGFIN
M_ANDEB
M_ANFIN
M_ASILE
M_ATRAV
M_AVISIT
M_CARTAN
M_CARTE
M_CARTP
M_GAUTRE
M_GPIDOM
M_HORSF
M_IVT
M_IVTCOL
M_IVTOU
M_MEDIAE
M_MEDIAM
M_MEDIAP
M_NLIG
M_PARDEM
M_PARTIR
M_PARTOU1
M_PARTOU2
M_PROPOU
M_PROPRI
M_RFAMA
M_RFAMP
M_RFAMQ_A
M_RFAMQ_B
M_RFAMQ_C
M_RFAMQ_D
M_RFAMQ_FLAG

M_RFAMQ_NBREP

M_RFEGOP
M_RFEGOQ

M_VISE

Indicator of non-response regarding reasons for coming to France

Reason for coming to France

number of items chosen

Starting age where respondent lived outside of metropolitan France during at least one year
Respondent's age at the end of a period of residence outside of metropolitan France lasting at least one year
Starting year where respondent lived outside of metropolitan France for at least one year

End year where respondent lived outside of metropolitan France during at least one year

Request for asylum in France

Possession of employment contract in metropolitan France before arriving

Stays of less than one year in France before arriving in metropolitan France

Year when residence permit obtained

Type of first residence permit obtained

Details of residence permit

Did the respondent leave metropolitan France?

Country or DOM-TOM in which respondent lived during at least one year

Has the respondent lived outside of metropolitan France during at least one year?

Possession of or investment in a business or a company in DOM-TOM or a foreign country
Donations for a collective project in DOM or country of origin

DOM-TOM, foreign country where respondent possesses or has invested in a business or company
Use of media of his or her DOM-TOM or of his or her country of origin

Use of media of his or her mother's DOM-TOM or country of origin

Use of media of his or her father's DOM-TOM or country of origin

Line number of migration trajectories

Procedures initiated to live in DOM-TOM or country other than France

Are you planning to settle one day in DOM-TOM or country other than France?

DOM-TOM or country other than France where respondent thinks he or she will settle one day n°1
DOM-TOM or country other than France where respondent thinks he or she will settle one day n°2
DOM-TOM, foreign country where respondent possesses land, a dwelling

Possession of land, of a dwelling in a DOM-TOM or country other than France

Has the respondent helped persons come to France under the family reunification procedure?
Details concerning persons having benefited from the family reunification procedure

Current partner, came to France under the family reunification procedure

Former partner, came to France under the family reunification procedure

One or more children, came to France under the family reunification procedure

Other persons, came to France under the family reunification procedure

Indicator of non-response regarding type of persons who came under the family reunification procedure
Type of persons who came under the family reunification procedure,

number of items chosen

Other person who made family reunification possible

Person who made family reunification possible

Return to DOM-TOM or country of origin since settlement in metropolitan France
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M_VISM

M_VISMJ

M_VISP

M_VISPJ

N_NATANT1

N_NATANT2

N_NATNM

N_NATNP

PAYSINV3

PAYSMIG3

PAYSPAR13

PAYSPAR23

PAYSPROP3

REGIONINV2

REGIONMIG2

REGIONPAR12

REGIONPAR22

REGIONPROP2

Has the respondent been to mother's DOM-TOM or country of origin?

Before age 18, did the respondent go one or more times to mother's DOM-TOM or country of origin?
Has the respondent already been to father's DOM-TOM or country of origin?
Before age 18, did the respondent go one or more times to father's DOM-TOM or country of origin?
Ego's first nationality before becoming French if Ego is French by acquisition
Ego's second nationality before becoming French if Ego is French by acquisition
Respondent's mother's nationality at birth

Respondent's father's nationality at birth

Country or DOM-TOM in which ego invested

M_IVTOU in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or département of ego's migration stage

M_GPIDOM in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego wishes to live (1st response)

M_PARTOU1 in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego wishes to live (2nd response)

M_PARTOU?2 in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego is a property owner

M_PROPOU in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego invested

M_IVTOU in detailed REGION list in 4 categories

Country or département of ego's migration stage

M_GPIDOM in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM in which ego wishes to live (1st response)

M_PARTOU1 in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM in which ego wishes to live (2nd response)

M_PARTOU?2 in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM in which ego is a property owner

M_PROPOU in detailed REGION list in 4 categories

FAMILY RELATIONSHIPS AND TRANSMISSIONS

AGDCMER
AGDCPER
DIPLOM
DIPLOP
ISCO_MERE
ISCO_PERE

PAYSVIEM3

PAYSVIEP3

Respondent's age at the time of his or her mother's death

Respondent's age at the time of his or her father's death

Highest qualification of ego's mother

Highest qualification of ego's father

Ego's mother's socio-occupational category, international standard classification of occupations (ISCO88/CITP88)
Ego's father's socio-occupational category, international standard classification of occupations (ISCO88/CITP88)
Country or DOM or TOM in which ego's mother lives

MERTOT T_RESMER T_PIMER T_DOMMER in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM or TOM in which ego's father lives
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REGIONVIEM2

REGIONVIEP2

T_AINE
T_AINES
T_AINES_DRAP
T_ALCOOL
T_ANAISM
T_ANAISM_DRAP
T_ANAISP
T_ANAISP_DRAP
T_ARGENT
T_ARRIVM
T_ARRIVM_DRAP
T_ARRIVP
T_ARRIVP_DRAP
T_CAMIS
T_CAMOUR
T_CLOISIR
T_CPROF
T_CRELIG
T_cscoL
T_DCFAM
T_DCMER
T_DCMER_DRAP
T_DCPER
T_DCPER_DRAP
T_DIPLOM
T_DIPLOP

T_DIPM1E

T_DIPM2E

T_DIPM3E

T_DIPMA4E

T_DIPMS

T_DIPP1E

T_DIPP2E

PERTOT T_RESPER T_PIPER T_DOMPER in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM or TOM in which ego's mother lives

MERTOT T_RESMER T_PIMER T_DOMMIER in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM or TOM in which ego's father lives

PERTOT T_RESPER T_PIPER T_DOMPER in detailed REGION list in 4 categories

Is respondent's only sibling older than respondent?

Among respondent's siblings, how many are older than respondent?

Indicator of response regarding number of respondent's siblings older than respondent

Alcoholism of one of respondent's parents experienced by respondent during his or childhood, before age 18
Year of birth of respondent's mother or foster mother

Indicator of response regarding year of birth of respondent's mother or foster mother

Year of birth of respondent's father or foster father

Indicator of response regarding year of birth of father or foster father

Substantial family financial problems experienced by respondent during his or her youth, before age 18

Year of settlement of respondent's mother in metropolitan France

Indicator of response regarding year of settlement of respondent's mother in metropolitan France

Year of settlement of respondent's father in metropolitan France

Indicator of response regarding year of settlement of respondent's father in metropolitan France

When respondent was 18, did he or she argue with parents about his or her friends, his or her acquaintances
When respondent was 18, did he or she argue with parents about his or her intimate relationships

When respondent was 18, did he or she argue with parents about his or her social life, his or her leisure activities
When respondent was 18, did he or she argue with parents about his or her plans, his or her occupational status
When respondent was 18, did he or she argue with parents about religion, traditions

When respondent was 18, did he or she argue with parents about his or her schooling

Death of a member of the family experienced by respondent during his or her youth, before age 18

Year of death of respondent's mother or foster mother

Indicator of response regarding year of death of respondent's mother or foster mother

Year of death of respondent's father or foster father

Indicator of response regarding year of death of respondent's father or foster father

Highest qualification obtained by respondent's mother or foster mother

Highest qualification obtained by respondent's father or foster father

Lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained by respondent's
mother or foster mother

Type of higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained by respondent's mother or foster mother

Type of two-year higher education diploma (BAC+2) obtained by respondent's mother or foster mother

Type of diploma requiring more than two years in higher education (niveau supérieur a BAC+2) obtained by
respondent's mother or foster mother

If no qualification, highest level of studies of respondent's mother or foster mother

Lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained by respondent's father
or foster father

Type of higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained by respondent's father or foster father
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T_DIPP3E

T_DIPP4E

T_DIPPS
T_DISP
T_DISPAR
T_DOMMER
T_DOMPER
T_ELEV_A
T_ELEV_B
T_ELEV_C
T_ELEV_D
T_ELEV_E
T_ELEV_F
T_ELEV_FLAG
T_ELEV_G
T_ELEV_H
T_ELEV_I
T_ELEV_J
T_ELEV_K
T_ELEV_L
T_ELEV_M
T_ELEV_NBREP
T_ENFMER
T_ENFMER_DRAP
T_FRSOE
T_FRSOE_DRAP
T_FSFRA
T_FSFRAS
T_FSFRAS_DRAP
T_FSSUP
T_FSSUPS

T_FSSUPS_DRAP

T_HIST
T_ISCED_M
T_ISCED_P
T_MALAD
T_METMER
T_METPER
T_PARMIG

T_PIMER

Type of two-year higher education diploma (BAC+2) obtained by respondent's father or foster father

Type of diploma requiring more than two years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained by
respondent's father or foster father

If no qualification, highest level of studies of respondent's father or foster father

Respondent's opinion regarding parents' unequal treatment in metropolitan France because of their origin
Serious arguments or conflict between respondent's parents during his or her youth, before age 18
DOM or TOM where respondent's mother lives

DOM or TOM where respondent's father lives

Until age 18, was raised by both parents as a couple

Until age 18, was raised by both parents with shared custody

Until age 18, was raised in a polygamous family

Until age 18, was raised by single mother

Until age 18, was raised by single father

Until age 18, was raised by father and his new partner

Persons who raised respondent until age 18, indicator of non-response

Until age 18, was raised by mother and her new partner

Until age 18, was raised by respondent's grandparents

Until age 18, was raised by another member of family

Until age 18, was raised in an institution

Until age 18, was raised by foster family

Until age 18, was raised by employer

Until age 18, was raised by someone else

Persons who raised respondent until age 18, number of items chosen

Number of live children born to respondent's mother including respondent

Indicator of response on number of live children born to respondent's mother including respondent
Number of respondent's brothers, sisters, including half-siblings if any

Indicator of response regarding number of respondent's brothers, sisters, including half-siblings if any
Does the respondent's only sibling live in metropolitan France?

Number of respondent's siblings living in metropolitan France?

Indicator of response regarding number of respondent's siblings living in metropolitan France?

Does respondent's eldest sibling have a higher-secondary diploma (baccalauréat) or a university degree?
Number of respondent's elder siblings possessing a higher-secondary diploma (baccalauréat) or a university degree

Indicator of response regarding number of respondent's elder siblings possessing a higher-secondary diploma
(baccalauréat) or a university degree

Did the respondent's parents tell him or her about their coming to metropolitan France

Ego's mother's highest qualification, international standard classification of education 97 (ISCED 97)

Ego's father's highest qualification, international standard classification of education 97 (ISCED 97)

Iliness, disability or serious accident of one of respondent's parents experienced by the respondent before age 18
Place in metropolitan France where respondent's mother or foster mother lives

Place in metropolitan France where respondent's father or foster father lives

Have the respondent's parents or one of the parents already lived in metropolitan France during at least one year?

Country where respondent's mother lives if she lives in a foreign country
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T_PIPER
T_PROFM
T_PROFP
T_RESMER
T_RESPER
T_SITUM
T_SITUP
T_STATM
T_STATP
T_TRAVM
T_TRAVP

T_VIOLEN

YOUR CHILDREN

ANAIENF1

CODELNENF1
CODELNENF2

DPNENF1

E_AGE
E_ANAIS
E_ARRIV
E_AUTLOG
E_AUTPAR
E_DIPLO
E_LN
E_LNDEP
E_LNPI
E_LVIE
E_LVMET
E_LVPIDO
E_NAT
E_NBENF
E_NOI_THL
E_PRESMEN
E_PRESTAB
E_QENFA

E_QENFB

Country where respondent's father lives if he lives in a foreign country

Main occupation of respondent's mother or foster mother

Main occupation of respondent's father or foster father

Place where respondent's mother or foster mother lives

Place where respondent's father or foster father lives

Type of activity of respondent's mother or foster mother when respondent was 15
Type of activity of respondent's father or foster father when respondent was 15
Employment status of respondent's mother or foster mother

Employment status of respondent's father or foster father

Before her death, did your mother or foster mother work?

Before his death, did your father or foster father work?

Respondent subject to serious violence during youth, before age 18

Date of birth of respondent's first child living in household

(accordingly for the following)

Code for language used by respondent to speak with his or her children living in France, CODELANG list
Code for other language used by respondent to speak with his or her children living in France, CODELANG list
Département of birth of respondent's first child living in household

(accordingly for the following)

Child's age at time of survey

Child's year of birth

Year when child came to live in metropolitan France

Does the child live elsewhere?

Does the other parent live in the dwelling?

Does the child possess a higher-secondary diploma (baccalauréat) or a university degree?

Child's place of birth: in France or in a foreign country

Child's département or territory of birth if born in France

Child's country of birth if born in a foreign country

Place where child lives: France, DOM-TOM, foreign country

Place where child lives: same neighborhood, same city, same region, other region than the respondent
DOM-TOM or country where child lives if living outside of metropolitan France

Does the child currently have French nationality?

Respondent's number of children (including children that no longer live with respondent, adopted or deceased)
NOI (household number) in THL (household roster)

Child's presence in the dwelling

Ego's child

Eligibility for "young worker" questionnaire

Eligibility for "student, pupil, high-schooler" questionnaire
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E_SEXE Child's sex

E_SITUA Child's employment situation

E_TYPOLOG Does the child live in the dwelling?

E_VIE Is the child still alive?

IDENT Ego's anonymized identifier

IDENT_FA Data collection identifier

L_LNENF1 Language used by respondent to speak with his or her children living in France,

written in full text

L_LNENF2 Language used by respondent to speak with his or her children living in France,
written in full text

LNENF1 Place of birth of respondent's first child living in household
(accordingly for the following)

LNENF1_GR First language used by ego to speak with his or her children living in France
CODELNENF1 L_LNENF1 in the LANGUE list in two categories

LNENF2_GR Second language used by ego to speak with his or her children living in France

CODELNENF2 L_LNENF2 in the LANGUE list in two categories

NBENFCIT Number of ego's cohabiting partner's cohabiting children

NBENFMEN Number of respondent's children living in household

NBENFMIN Number of children aged 2-17 in dwelling:

NBQA Sum of the E_QENFA children table (number of children eligible for "young worker" questionnaire: aged 15 to 24)
NBQB Sum of the E_QENFB children table (number of children eligible for "young student" questionnaire: aged 15 to 24)
NBQENF Number of youth questionnaires to prepare ( NBQENF = NBQA + NBQB)

PAYSNAISENF3 Country or département of birth of ego's children

E_LN, E_LNDEP E_LNPI, in detailed PAYS3 list in 3 categories
PAYSVIEENF3 Country or département where ego's children live
E_LVIE, E_LVPIDO in detailed PAYS3 list in 3 categories
PINENF1 Country of birth of respondent's first child living in household
(accordingly for the following)
POIDSI Respondent's weight
PRENENF1 First name of respondent's first child living in household
(accordingly for the following)
REGIONNAISENF2 Country or département of birth of ego's children
E_LN, E_LNDEP E_LNPI, in detailed REGION list in 4 categories
REGIONVIEENF2 Country or département where ego's children live
E_LVIE, E_LVPIDO in detailed REGION list in 4 categories
SEXENF1 Sex of respondent's first child living in household
(accordingly for the following)
SITENF1 Occupational status of respondent's first child living in household

(accordingly for the following)



SELF IMAGE AND THE OPINION OF OTHERS

X_APPARE
X_APPARF
X_APPARM
X_APPARP
X_FREQ
X_MOIFR
X_ORIGI
X_OUBLI
X_PRESA_A
X_PRESA_B
X_PRESA_C
X_PRESA_D
X_PRESA_E
X_PRESA_F
X_PRESA_FLAG
X_PRESA_G
X_PRESA_H
X_PRESA_|
X_PRESA_J
X_PRESA_K
X_PRESA_L
X_PRESA_M
X_PRESA_N
X_PRESA_NBREP
X_PRESB_A
X_PRESB_B
X_PRESB_C
X_PRESB_D
X_PRESB_E
X_PRESB_F
X_PRESB_FLAG
X_PRESB_G
X_PRESB_H
X_PRESB_|
X_PRESB_K
X_PRESB_L
X_PRESB_M

X_PRESB_N

Respondent's opinion regarding proposal : | feel [GENTILE]

Respondent's opinion regarding proposal : | feel french

Respondent's opinion regarding proposal : | feel [GENTILM]

Respondent's opinion regarding proposal : | feel [GENTILP]

Frequency with which respondent is asked about his or her origins

Respondent's opinion regarding proposal : | feel at home in France

When thinking about family history, respondent would say he or she is of what origin

Respondent's opinion regarding the proposal: | must make people forget about my origins to be accepted in France
"Generation or age" chosen by respondent to define self (even address file number)

"Sex" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Job or social category" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Level of studies" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Neighborhood or city" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"State of health (a disability or an iliness)" chosen by respondent to define self (even address file number pair)
Characteristic chosen by respondent to define self (even address file number pair), indicator of non-response
"Nationality" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Origins" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Skin color" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Region of origin" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Religion" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Centers of interest or passions" chosen by respondent to define self (even address file number pair)
"Political opinions" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

"Family situation" chosen by respondent to define self (even address file number pair)

Characteristic chosen by respondent to define self (even address file number pair), number of items chosen
"Nationality" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Origins" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Skin color" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Region of origin" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Religion" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Centers of interest or passions" chosen by respondent to define self (odd address file number)
Characteristic chosen by respondent to define self (odd address file number), indicator of non-response
"Political opinions" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Family situation" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Generation or age" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Job or social category" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Level of studies" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"Neighborhood or city" chosen by respondent to define self (odd address file number)

"State of health (a disability or an illness)" chosen by respondent to define self (odd address file number)
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X_PRESB_NBREP
X_PRESQ

X_VUFRI

EDUCATION

CODDIPSPE
CODETUSPE

CODFCDIPS

CODFINSPE

CODLYCFIL

CODSPEACT

ETUDI
F_ACC
F_ADRESS
F_AGDEB
F_AGETUQ
F_AIDAMI
F_AIDFS
F_AIDMER
F_AIDPER
F_AIDPRO
F_ANDEB
F_ANETUQ
F_APCOLL
F_APRIM
F_APRIMP
F_APRIMQ
F_ARETU
F_ARRIP

F_BAC

F_BACQ

F_CLAACT
F_CLARRI
F_CLSPE
F_CONFI
F_COURPA

F_DEBAN

Characteristic chosen by respondent to define self (odd address file number), number of items chosen
Details concerning other characteristic chosen by respondent to define self (odd address file number)

Respondent's opinion regarding proposal : people see me as French

Code for diploma specialty if diploma higher than secondary school (collége)
Code for specialty beyond high school

Adult education: specialty code for diploma requiring education beyond a certificate of lower-secondary education
(brevet)

Code for the specialization or option where respondent received schooling if studies were completed in France beyond
secondary school (collége)

Code for the specialization or option completed after secondary school (college)

Code for the specialization or option where respondent received schooling if currently studying beyond secondary school
(college)

School level (attained at the end of studies) upon arrival in France

Upon arrival in France, special classes, specific courses for non-French-speaking students or new arrivals
Does the respondent think he or she was treated differently than the other students in the way he or she was addressed?
Age when respondent went to school for the first time (including preschool)

Age when first enrolled in university

During schooling, frequency of help from friends

During schooling, frequency of help from siblings to do homework

During schooling, frequency of help from mother to do homework

During schooling, frequency of help from father to do homework

During schooling, frequency of help from professors to do homework

Year when respondent went to school for the first time (including preschool)

Year when first enrolled in university

Status after secondary school (college)

Continuation of schooling after primary school

Details concerning status after primary school if schooling discontinued

Status after primary school if schooling discontinued

Was the respondent obliged to stop his or her studies earlier than respondent would have liked?

Details concerning adapted schooling for foreigners or other

If the respondent has a university degree, having done his initial studies in France, has he or she obtained the higher
secondary diploma (baccalauréat)?

If the respondent has a university degree, having done his initial studies in France, which higher secondary diploma
(baccalauréat) did he or she obtain?

Grade in which respondent is receiving schooling if still currently studying

Grade in which respondent received schooling upon arrival to France

Did the respondent take specific or adapted courses (such as transitional or special needs courses, a CPPN, a SEGPA)
Following being treated differently than other students, did the respondent lose confidence in himself or herself?
During schooling, private fee-paying tutoring

Age or year when respondent went to school for the first time (including preschool)
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F_DESINT
F_DIP
F_DIP1E

F_DIP2E

F_DIP3E
F_DIP4E
F_DIPPI
F_DIPREC
F_DIPSPE
F_DIS_A
F_DIS_B
F_DIS_C
F_DIS_D
F_DIS_E
F_DIS_F
F_DIS_FLAG
F_DIS_G
F_DIS_NBREP
F_DISCIP
F_DISQ
F_EMPLOI
F_ETU
F_ETUQ
F_ETUQD
F_ETUSPE
F_FCDI1E

F_FCDI2E

F_FCDI3E
F_FCDI4E
F_FCDIP

F_FCDIPP
F_FCDIPQ
F_FCDIPS
F_FINCLA
F_FINETG
F_FINETU
F_FINNIV
F_FINPI

F_FINSPE

Following being treated differently than other students, did the respondent lose interest in studies?
Highest qualification obtained
Lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained

Higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat technologique) or
equivalent obtained

Two-year higher education diploma (BAC+2) obtained

Diploma requiring more than two-years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained

Did the respondent obtain his or her highest qualification in France or in a foreign country?

Did the respondent obtain his or her vocational or university diploma in France or in a foreign country?
Diploma specialty if diploma higher than secondary school (college)

Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her sex

Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her state of health or disability
Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her skin color

Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her origins or nationality
Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her way of dressing

Thinks he or she was treated differently than other students because of his or her age

Opinion regarding the reason for different treatment compared to other students, indicator of non-response
Thinks he or she was treated differently than other students for other reasons

Opinion regarding the reason for different treatment compared to other students, number of items chosen
Does the respondent think he or she was treated differently than other students regarding discipline and punishment?
Details concerning the reason for different treatment compared to other students

Did an internship in a company carried out during schooling lead to employment at the end of studies?

Did the respondent pursue studies beyond high school?

Studies beyond high school

Age or year when first enrolled in university

Specialization beyond high school

Adult education: Lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained

Adult education: higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained

Adult education: two-year higher education diploma (BAC+2) obtained

Adult education: diploma requiring more than two-years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained
Adult education: has the respondent obtained one or more recognized certificates ?

Adult education: details concerning other diploma obtained

Adult education: highest qualification obtained

Adult education: diploma specialty requiring education beyond a certificate of lower-secondary education (brevet)
Last completed grade level at the end of schooling if studies were completed in France

Consistency check age/year

Age or year when respondent left school, completed his or her studies

Respondent's last level of schooling if schooling completed in a foreign country

Did the respondent complete schooling in France or in a foreign country?

Code for the specialization or option where respondent received schooling if studies were completed in France beyond
secondary school (collége)
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F_FORM
F_FORMQ_A
F_FORMQ_B

F_FORMQ_C

F_FORMQ_D
F_FORMQ_E
F_FORMQ_F
F_FORMQ_FLAG
F_FORMQ_NBREP
F_FRETR
F_IMMCOL
F_ISCED

F_ISOL
F_JOBETU
F_LYCFIL
F_MOTIVA
F_NIVARRI
F_NOTES
F_ORIENT
F_PISCO
F_PRIVE
F_REDOUB
F_REDQ1
F_REDQ2
F_REDQ3
F_REDQ4
F_SECT
F_SECTPQ_A
F_SECTPQ_B
F_SECTPQ_C
F_SECTPQ_D
F_SECTPQ_E
F_SECTPQ_F
F_SECTPQ_FLAG
F_SECTPQ_NBREP
F_SOUSCO
F_SPEACT
F_STAGE
F_TRAVAI

NIVARRI

Training programs, courses, work placements or apprenticeships, even for only short periods of time in France
Has taken a training program in France in a company (paid for by employer)
Has taken a training program in France as part of personal training leave

Has taken a training program in France as a job applicant, at the suggestion of an agency such as the ANPE (National
Employment Agency) or a local equivalent

Has taken a training program in France as part of a government youth program

Has taken a training program in France during military service

Has taken a training program in France on own behalf

Framework through which training programs in France were taken, indicator of non-response

Framework through which training programs in France were taken, number of items chosen

French school attendance in foreign country

Proportion of immigrants among students in secondary school (collége) or its equivalent attended by respondent
Ego's highest qualification, international standard classification of education 97 (ISCED 97)

During respondent's schooling, possibility to do homework in a room where he or she was alone

Obligation to work, during schooling, to finance studies or to help family

Specialization or option completed after secondary school (collége)

Following being treated differently than other students, was the respondent motivated to succeed in his or her studies?
Respondent's level of schooling upon arrival in France

Does the respondent think he or she was treated differently than the other students regarding grading?

Does the respondent think he or she was treated differently than the other students regarding career orientation?
Place (France and/or foreign country) where respondent carried out schooling

Private or public school attendance

Grade repetition in France

Grade repeated in France n°1

Grade repeated in France n°2

Grade repeated in France n°3

Grade repeated in France n°4

Did the respondent always attend schools in his or her sector (those where the other neighborhood children attended)
Respondent chose a school outside of his or her sector because it had a better reputation and the students were better
Respondent chose a school outside of his or her sector because the level was better, the school obtained good results
Respondent chose a school outside of his or her sector because the options respondent chose were available there
Respondent chose a school outside of his or her sector because it corresponded to parents' religious beliefs
Respondent chose a school outside of his or her sector because it was the closest to home or easier to access
Respondent chose a school outside of his or her sector for other reasons

Reason why respondent's parents chose a school outside of sector, indicator of non-response

Reason why respondent's parents chose a school outside of sector, number of items chosen

During schooling, free sessions in an association for assistance or help with homework

Specialization or section where respondent received schooling if currently studying beyond secondary school (college)
Paid or unpaid internships during schooling

Following being treated differently than other students, did the respondent want to look for work?

School level upon arrival in France
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PROFESSIONAL LIFE

ACTIVE
CS_ACT
CS_ANT
CS_AVMIG
cs_a
CS_MERE
CS_PERE
CS_PEREC)

CS_PREMP

CS24_EGO
CS42_EGO
DEBPRO
IDENT
IDENT_FA
ISCO_ACT

ISCO_ANT

ISCO_AVMIG

P_AANPE

P_ACIRCO
P_ACT4R
P_ACT4P
P_ACTIV
P_ACTIVA
P_ACTIVLIB
P_ADEMIS
P_AGDEB
P_AGFIN
P_AI1COM
P_AI2COM
P_AI3COM
P_AIACCW
P_AIAUTO
P_AIDEBW
P_AIDIM
P_AIETR

P_AIHOR

Occupational status

Ego's current occupation (in 2 categories): from P_PROF and P_ACTIVLIB categories
Ego's former occupation (in 2 categories): from P_PROFS category

Ego's occupation before migrating (in 2 categories): from P_MIPROF category

Ego's partner's former or current occupation (in 2 categories): from C_PROFC category
Mother's occupation in 2 categories: from T_PROFM category

Father's occupation in 2 categories: from T_PROFP categories

Partner's father's occupation in 2 categories: from C_PEPRC categories

Ego's first employment occupation in France (in 2 categories):

from P_MPPROF category

Ego's current (if active) or former (if inactive) grouped socio-occupational category
Ego's current (if active) or former (if inactive) detailed socio-occupational category
Beginning of occupational grid

Ego's anonymized identifier

Data collection identifier

Ego's socio-occupational category, international standard classification of occupation (ISCO88/CITP88)

Ego's former socio-occupational category, international standard classification of occupation
(ISCO88/CITP88)

Ego's socio-occupational category before migrating, international standard classification of occupation
(1ISCO88/CITP88)

Job search via ANPE (National Employment Agency) procedures (appointments, ads, meetings with adviser,

.)

Details concerning the circumstances of employment termination
Ego's activity as defined in the census

Ego's potential activity

Activity code for the establishment

Former work experience

Label of establishment's activity

Details concerning other reason for resignation

Age at beginning of period

Age at end of period

Sees oneself being burdened with useless, degrading tasks or those that nobody wants
Sees oneself being imposed with hours that nobody wants

Sees one's mistakes pointed out, one's work systematically denigrated
Workplace accident

Position of authority

Starting year in current salaried job

Work on sunday

Business trips abroad

Type of schedule

35



P_AIHTOT Total regular number of hours of work per week (all jobs)

P_AIHTOT_DRAP Indicator of response regarding total regular number of hours of work per week (all jobs)
P_AILANG Language used most often for work (French / Other?)
P_AILANP Language used most often for work if different from French,

written in full text

P_AINBH Regular number of hours of work

P_AINBH_DRAP Indicator of response regarding regular number of hours of work
P_AINBSAL Number of employees in the same establishment
P_AINBW Several jobs

P_AINUIT Night shift

P_AIPCOM Details concerning other reason for difficulties at work
P_AIPI Country or DOM of main business trips (EGO helper)
P_AIQCOM_A Sex listed as a reason for difficulties at work

P_AIQCOM_B State of health listed as a reason for difficulties at work
P_AlQCOM_C Skin color listed as a reason for difficulties at work
P_AIQCOM_D Origins or nationality listed as a reason for difficulties at work
P_AIQCOM_E Way of dressing listed as a reason for difficulties at work
P_AIQCOM_F Age listed as a reason for difficulties at work
P_AIQCOM_FLAG Reason for difficulties at work indicator of non-response
P_AIQCOM_G Other reason for difficulties at work

P_AIQCOM_NBREP Reason for difficulties at work number of items chosen
P_AISACT Establishment's activity

P_AITRA Daily round-trip travel time

P_ALLEST Sum of unemployment benefit by bracket

P_ALLOC Receipt of unemployment benefit

P_ALLUNI Monetary unit of unemployment benefit declaration
P_ANCHER Details regarding reason for no job search

P_ANDEB Starting year of period

P_ANFIN End year of period

P_ANONC Job search by placing ads (newspaper, bill posting, internet)
P_ANPE Registration to the ANPE (National Employment Agency)
P_ANRETE Details concerning reason respondent does not think he or she can find work
P_AREA Size of farm in ares

P_ARECH Other means used to look for work

P_AREH What is the size of your farm (in hectares cultivated)
P_ASSOC Do you have associates?

P_AUDIM Work on sunday

P_AUEST Amount of salary in brackets

P_AUGSAL Salary raise following promotion

P_AUNBH Regular number of hours of work

P_AUNUIT Night shift



P_AUREMU
P_AUREMU_DRAP
P_AUUNI
P_CH1COM
P_CH2COM
P_CHERIM
P_CHPCOM
P_CHQCOM_A
P_CHQCOM_B
P_CHQCOM_C
P_CHQCOM_D
P_CHQCOM_E
P_CHQCOM_F
P_CHQCOM_FLAG
P_CHQCOM_G
P_CHQCOM_NBREP
P_CHWTP
P_CIRCON
P_CLASS
P_CLASS2
P_CLIENT
P_COLLEG
P_COMPT
P_CONCOU
P_DISPQ_A
P_DISPQ_B
P_DISPQ_C
P_DISPQ_D
P_DISPQ_E
P_DISPQ_F
P_DISPQ_FLAG
P_DISPQ_G
P_DISPQ_NBREP
P_DISPQP
P_DLICEN
P_DPROM
P_DRECH
P_DRECHP
P_DRECHQ_A
P_DRECHQ_B

P_DRECHQ_C

Net monthly income

Indicator of response regarding net salary

Monetary unit of salary declaration

During job search, had the impression that he or she was not trusted

During job search, had the impression that he or she was asked inappropriate questions
Immediate job search after end of former job

Other reason for difficulties in job search

Sex listed as a reason for difficulties in job search

State of health listed as a reason for difficulties in job search

Skin color listed as a reason for difficulties in job search

Origins or nationality listed as a reason for difficulties at work

Way of dressing listed as a reason for difficulties in job search

Age listed as a reason for difficulties in job search

Reason for difficulties in job search indicator of non-response

Other reason for difficulties in job search

Reason for difficulties in job search number of items chosen

Proportion of full time hours in job sought (full time / part time)

Circumstances of employment termination

Classification in employment for employees

Classification in former employment

Proportion of clients of immigrant origin

Origin of colleagues

Job search via personal measures to establish own business

Job search via recruitment exam (in the last six months)

Sex listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion

State of health listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion
Skin color listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion
Origins listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion

Way of dressing listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion
Age listed as a reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion

Reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion, indicator of non-response
Other reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion

Reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion, number of items chosen
Details concerning reason for layoffs, for unjust refusal of employment or promotion
Unjust layoff in the last five years

Unjust refusal of promotion in the last five years

Unjust refusal of employment in the last five years

Details concerning unjust refusal of employment

Unjust refusal of employment by employers

Unjust refusal of employment at the ANPE (National Employment Agency)

Unjust refusal of employment in an employment agency
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P_DRECHQ_D
P_DRECHQ_FLAG
P_DRECHQ_NBREP
P_FAILLI
P_FATIGU
P_FONCT
P_GACTIV
P_ITERIM
P_MENA

P_MICS
P_MIDEJA
P_MIPROF
P_MISTAT
P_MITRAV
P_MPACTU
P_MPCOLL
P_MPCS
P_MPNEMP
P_MPPROF
P_MPSTAT
P_MTALLO
P_MTALLO_DRAP
P_NAF17
P_NAF31
P_NAF60
P_NBCV
P_NBENTR
P_NBSAL
P_NBSALI
P_NLIG

P_NOIA
P_NS1COM
P_NS2COM
P_NS3COM
P_NSDEBW
P_NSEST
P_NSETR
P_NSHTOT
P_NSHTOT_DRAP
P_NSLANG

P_NSLANP

Unjust refusal of employment by other intermediaries

Context of unjust refusal of employment, indicator of non-response
Context of unjust refusal of employment, number of items chosen

Have you ever been obliged to shut down your company for financial reasons?
Fatigue felt at the end of a day of work

Main task at work for the employees

Activity during the period

Job search via registration to a temporary employment agency (Interim)
Household membership of person helped

Employment classification before migration

Work before coming to France (if unemployed just before arriving)
Occupation written in full text

Employment status before migration

Possession of employment just before coming to France

Is current job the first?

Origin of colleagues _ 1st job in metropolitan France

Employment classification _ 1st job in metropolitan France

Number of jobs in metropolitan France

Occupation written in full text _ 1st job in metropolitan France
Employment status _ 1st job in metropolitan France

Sum of unemployment benefit

Indicator of response concerning sum of unemployment benefit
Activity of ego's business (P_ACTIV in NAF17 list)

Activity of ego's business (P_ACTIV in NAF31 list)

Activity of ego's business (P_ACTIV in NAF60 list)

Number of CV sent during last 12 months

Number of job interviews during last 12 months

Number of employees in the same business

Number of salaried workers

Individual's period number

Identity of person helped within household (order number in the household)
Frequent difficulties in relations with banks to obtain loans

Frequent difficulties in relations with public services

Frequent difficulties in trips abroad

Starting year of self-employment

Amount of income by bracket (all jobs)

Business trips abroad

Total regular number of hours of work per week (all jobs)

Indicator of response regarding total regular number of hours of work per week (all jobs)
Language used most often for work (French / Other?)

Language used most often for work if different from French,
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written in full text

P_NSNBH Total regular number of hours per week in main job
P_NSNBH_DRAP Indicator of response regarding total regular number of hours of work in main job
P_NSNBW Several jobs

P_NSPCOM Details concerning other reason for difficulties at work
P_NSPI Country or DOM of main business trips (non-salaried EGO)
P_NSQCOM_A Sex listed as a reason for difficulties at work

P_NSQCOM_B State of health listed as a reason for difficulties at work
P_NsQcomM_cC Skin color listed as a reason for difficulties at work
P_NSQCOM_D Origins or nationality listed as a reason for difficulties at work
P_NSQCOM_E Way of dressing listed as a reason for difficulties at work
P_NSQCOM_F Age listed as a reason for difficulties at work
P_NSQCOM_FLAG Reason for difficulties at work indicator of non-response
P_NSQCOM_G Other reason for difficulties at work

P_NSQCOM_NBREP Reason for difficulties at work number of items chosen
P_NSREMU Net income (all jobs)

P_NSREMU_DRAP Indicator of response regarding net income (all jobs)
P_NSTPTC Full time / part time work

P_NSTRA Daily round-trip travel time

P_NSUNI Income declaration monetary unit (all jobs)

P_OFFRE Job search via response to job advertisements (newspaper, Internet, notice board)
P_OPA Type of agricultural production?

P_PLUSTP Wish to work more

P_PQNALL Reason for not receiving unemployment benefit

P_PREALL Details of reason for not receiving unemployment benefit
P_PRESSI Work under pressure

P_PROF written in full text

P_PROFS Former occupation

P_PROJET Do you think you will work again in the future?

P_PROMO Promotion during last five years

P_QDCHOA Number of years unemployed

P_QDCHOM Number of months unemployed

P_QDCHOM_DRAP Indicator of response regarding number of months unemployed
P_QDEMIS_A Resigned to take care of children

P_QDEMIS_B Resigned for other family reasons

P_QDEMIS_C Resigned because the salary was insufficient

P_QDEMIS_D Resigned because working conditions were difficult, stressful
P_QDEMIS_E Resigned because the work was not interesting enough
P_QDEMIS_F Resigned due to conflict with employer

P_QDEMIS_FLAG Reason for resignation indicator of non-response

P_QDEMIS_G Resigned due to poor relations with other employees



P_QDEMIS_H
P_QDEMIS_|
P_QDEMIS_J
P_QDEMIS_K
P_QDEMIS_NBREP
P_QLICEN
P_QNCHER
P_QNRETE_A
P_QNRETE_B
P_QNRETE_C
P_QNRETE_D
P_QNRETE_E
P_QNRETE_F
P_QNRETE_FLAG
P_QNRETE_G
P_QNRETE_NBREP
P_QPROMO
P_QUIASS_A
P_QUIASS_B
P_QUIASS_C
P_QUIASS_FLAG
P_QUIASS_NBREP
P_RAMI
P_RAUTRE
P_RECHEM
P_RESPON
P_RFAMIL
P_RPROF
P_SA1COM
P_SA2COM
P_SA3COM
P_SAACCW
P_SAALAN
P_SACMTW
P_SADEBW
P_SADIM
P_SAENCA
P_SAETR
P_SAHOR
P_SAHTOT

P_SAHTOT_DRAP

Resigned due to health problems

Resignation was negotiated with company

Resigned to change country

Other reason for resignation

Reason for resignation number of items chosen

Type of layoff

Reason for no job search

Does not think he or she can find work because too young or too old for employers
Does not think he or she can find work due to a lack of training or experience

Does not think he or she can find work because of difficulties in French

Does not think he or she can find work because he or she encounters racist attitudes
Does not think he or she can find work because he or she encounters other types of discrimination
Does not think he or she can find work because there are no jobs nearby

Reasons for not finding work indicator of non-response

Does not think he or she can find work for another reason

Reasons for not finding work, number of items chosen

Type of promotion

Family members among associates

Friends among associates

Other persons among associates

Relationship with associates, indicator of non-response

Relationship with associates, number of responses

Job search via friendly or personal relations

Job search via other means

Currently looking for a(nother) job

Increase in responsibilities following promotion

Job search via family relations

Job search via professional relations

Sees oneself being burdened with useless, degrading tasks or those that nobody wants
Sees oneself being imposed with hours that nobody wants

Sees one's mistakes pointed out, one's work systematically denigrated

Workplace accident

Details concerning if other means used to find current job

Means used to find current salaried job

Starting year in current salaried job

Work on sunday

Position of authority

Business trips abroad

Type of schedule

Total regular number of hours of work per week (all jobs)

Indicator of response regarding total regular number of hours of work per week (all jobs)
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P_SALANG Language used most often for work (French / Other?)
P_SALANQ Language used most often for work if different from French,

written in full text

P_SALEST Amount of salary in brackets (all jobs)

P_SALMENS_EGO Salaried ego's net monthly salary, in euro

P_SALNET Net salary (all jobs)

P_SALNET_DRAP Indicator of response regarding net salary (all jobs)

P_SALUNI Salary declaration monetary unit (all jobs)

P_SANBH Regular number of hours of work

P_SANBH_DRAP Indicator of response regarding regular number of hours of work
P_SANBW Several jobs

P_SANUIT Night shift working

P_SAPCOM Details concerning other reason for difficulties at work

P_SAPI Country or DOM of main business trips (salaried EGO)
P_SAQCOM_A Sex listed as a reason for difficulties at work

P_SAQCOM_B State of health listed as a reason for difficulties at work
P_SAQCOM_C Skin color listed as a reason for difficulties at work
P_SAQCOM_D Origins or nationality listed as a reason for difficulties at work
P_SAQCOM_E Way of dressing listed as a reason for difficulties at work
P_SAQCOM_F Age listed as a reason for difficulties at work

P_SAQCOM_FLAG Reason for difficulties at work indicator of non-response
P_SAQCOM_G Other reason for difficulties at work

P_SAQCOM_NBREP Reason for difficulties at work number of items chosen
P_SATPTC Full time / part time work

P_SATRA Daily round-trip travel time

P_SPONTA Job search via unsolicited applications, going directly to see employers
P_SSTRAI Do you subcontract for one or more other companies?
P_STATUT Employment status

P_STATUT2 Former employment status

P_SYNDIC Belonging to a trade union or a member of a professional association
P_TRAVAI Currently employed

P_TYPENT Type of company

P_TYPS Type of work for the employees

P_VENTEA Secretarial, sales or accounting work for family helpers
P_WREGUL Occasional or regular work

PAYSNS3 Country or DOM-TOM of ego's non-salaried work in a foreign country

P_NSPI, in detailed PAYS3 list in 3 categories
PAYSSA3 Country or DOM-TOM of ego's salaried work in a foreign country
P_SAPI, in detailed PAYS3 list in 3 categories
PCS_ACT Ego's current occupation (in 4 categories): from P_PROF and P_ACTIVLIB categories

PCS_ANT Ego's former occupation (in 4 categories): from P_PROFS category



PCS_AVMIG
PCS_CJ
PCS_MERE
PCS_PERE
PCS_PEREC)

PCS_PREMP

PLANG_GR

POIDSI

REGIONNS2

REGIONSA2

TRAMET

P_ACTAE

RELIGION

MIXITEREL

PAYSTOMB3

R_CULTE
R_IMPEDU
R_IMPVIE
R_MIAM
R_OSTENT
R_RELEGQ
R_RELMER
R_RELMRQ
R_RELPER
R_RELPRQ
R_RELSOI
R_SIGNEA
R_SIGNEB
R_SIGNEC
R_TOMBE
R_TOMBOU

REGIONTOMB2

Ego's occupation before migrating (in 4 categories): from P_MIPROF category

Ego's partner's former or current occupation (in 4 categories): from C_PROFC category
Mother's occupation (in 4 categories): from T_PROFM category

Father's occupation (in 4 categories): from T_PROFP category

Partner's father's occupation in (4 categories): from C_PEPRC category

Ego's first employment occupation in France (in 4 categories):

from P_MPPROF category

Language used by ego in his or her salaried work, non-salaried work, or as family helper
P_SALANQ CODELANQ P_AILANP CODELANP P_NSLANP CODELANP2 in the LANGUE list in 2 categories
Respondent's weight

Country or DOM-TOM of ego's non-salaried work in a foreign country

P_NSPI, in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM of ego's salaried work in a foreign country

P_SAPI, in detailed REGION list in 4 categories

Employed or not in metropolitan France

Ego's declared activity

Current partner of different religion (including stable intimate relationship)
Country or DOM-TOM where ego wishes to be buried

R_TOMBE R_TOMBOU in detailed PAYS3 list in 3 categories

Respondent's religious practices

Importance of religion during upbringing

Importance of religion in respondent's life

Respondent's respect for religion's food prohibitions

Wearing of ostentatious religious symbols (Yes / No)

Respondent's current religion (if yes, which one)

Mother's religion (Yes/No)

Mother's religion (if yes, which one)

Father's religion (Yes/No)

Father's religion (if yes, which one)

Respondent's current religion (Yes/No)

Wearing of ostentatious religious symbols (if yes, first declared symbol)
Wearing of ostentatious religious symbols (if yes, second declared symbol)
Wearing of ostentatious religious symbols (if yes, third declared symbol)
Place of burial (metropolitan France / elsewhere)

Place of burial (it outside of metropolitan France)

Country or DOM-TOM where ego wishes to be buried

R_TOMBE R_TOMBOU in detailed REGION list in 4 categories
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RELCA1

RELEGO1

RELMERE1

RELPC1

RELPERE1

SIGNEREL1

SIGNEREL2

SIGNEREL3

MARRIED LIFE

ACTIVCIT
AGEOSCA
ANAISCA
C_AGEA
C_AGEA_DRAP
C_AGEC
C_AGEC_DRAP
C_ANAISA
C_ANAISA_DRAP
C_ANAISC
C_ANAISC_DRAP
C_ANAISP
C_ANAISP_DRAP
C_ARRIVP
C_ARRIVP_DRAP
C_COHAC
C_COHAC_DRAP
C_COHAP
C_COHAP_DRAP
C_COHMC
C_COHMC_DRAP
C_COHMP
C_COHMP_DRAP

C_COHSC

Religion of ego's first or current coresident or non-coresident partner
in the RELIGION list in 2 categories

Ego's religion in RELIGION list in 2 categories

Ego's mother's religion coded in RELIGION list in 2 categories
Religion of ego's first partner

if different from ego's current partner in RELIGION list in 2 categories
Ego's father's religion coded in RELIGION list in 2 categories

First religious symbol worn by Ego

R_signea in RELIGION list in 1 category

Second religious symbol worn by Ego

R_signeb in RELIGION list in 1 category

Third religious symbol worn by Ego

R_signec in RELIGION list in 1 category

Occupational status of partner, cohabiting or not

Age of current partner at end 2008

Year of birth of current partner

Partner's age

Indicator of response regarding partner's year of birth

partner's age

Indicator of response regarding age of partner not cohabiting

partner's year of birth

Indicator of response regarding partner's year of birth

partner's year of birth

Indicator of response regarding year of birth of partner not cohabiting
Year of birth of first partner

Indicator of response regarding year of birth of first partner

First partner's year of arrival in metropolitan France

Indicator of response regarding year of arrival in France of first partner
First year of cohabitation with partner

Indicator of response regarding first year of cohabitation with partner
First year of cohabitation with first partner

Indicator of response regarding first year of cohabitation with first partner
First month of cohabitation with partner

Indicator of response regarding first month of cohabitation with partner
First month of cohabitation with first partner

Indicator of response regarding first month of cohabitation with first partner

Season of entry into cohabitation with partner



C_COHSP
c_cousc
C_cousp
c_cousac
c_cousap
C_DECIDC
C_DECIDP
C_DEJTRC
C_DIP1EA
C_DIP1EC

C_DIP1EP

C_DIP2EA

C_DIP2EC

C_DIP2EP

C_DIP3EA
C_DIP3EC
C_DIP3EP

C_DIP4EA

C_DIP4EC

C_DIP4EP

C_DIPLOA
c_DIPLOC
C_DIPLOP
C_DIPSA
C_DIPSC
C_DIPSP
c_boMmc
C_ECOLE
C_ENFCTX

C_ENFCTX_DRAP

C_ENFIDAL
C_ENFIDAL_DRAP
C_ESTI

C_FACTU
C_FACTUQ

C_FINAP

Season of entry into cohabitation with first partner

Family tie between partners

Family tie with first partner

Nature of family tie between partners

Nature of family tie with first partner

Initiative for marriage

Initiative for marriage with first partner

partner formerly in employment (Yes/No)

Details on lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained by partner
Details on lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained by partner

Details on lower-secondary-level vocational (CAP) or technical certificate (BEP) or equivalent obtained by first
partner

Details concerning higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained by partner

Details concerning higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained by partner

Details concerning higher-secondary vocational (baccalauréat professionnel) or technical certificate (baccalauréat
technologique) or equivalent obtained by first partner

Details concerning two-year higher education diploma (BAC+2) obtained by partner
Details concerning two-year higher education diploma (BAC+2) obtained by partner
Details concerning two-year higher education diploma (BAC+2) obtained by first partner

Details concerning diploma requiring more than 2 years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained
by partner

Details concerning diploma requiring more than 2 years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained
by partner

Details concerning diploma requiring more than 2 years in higher education (niveau supérieur au BAC+2) obtained
by first partner

Highest qualification obtained by partner

Highest qualification obtained by partner

Highest qualification obtained by first partner

Partner's level of studies

Partner's level of studies

First partner's level of studies

DOM or TOM of current residence of partner living in DOM or TOM

Person in household who takes children to school

Ideal number of children in a family with same background and same income as respondent's

Indicator of response regarding ideal number of children in a family with same background and same income as
respondent's

Ideal number of children in a family

Indicator of response regarding ideal number of children in a family
estimate of net monthly income from partner's activity

Person in household who pays the bills and keeps accounts

Other person in household who pays the bills and keeps accounts

Year of end of relationship with first partner
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C_FINAP_DRAP
C_FINMP

C_FINMP_DRAP

Indicator of response regarding year of end of relationship with first partner
Month of end of relationship with first partner

Indicator of response on month of end of relationship with first partner

C_FINPQP context for the end of relationship with first partner

C_FORCEC Forced marriage

C_FORCEP Forced marriage with first partner

C_INATA_A partner, French by birth, including reintegration

C_INATA_B partner, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_INATA_C partner, foreigner

C_INATA_D partner, stateless

C_INATA_FLAG Partner's nationality, indicator of non-response

C_INATA_NBREP

Partner's nationality, number of items chosen

C_INATC_A partner, French by birth, including reintegration

C_INATC_B partner, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_INATC_C partner, foreigner

C_INATC_D partner, stateless

C_INATC_FLAG

C_INATC_NBREP

C_INATP_A first partner, French by birth, including reintegration

C_INATP_B first partner, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_INATP_C first partner, foreigner

C_INATP_D first partner, stateless

C_INATP_FLAG first partner's nationality, indicator of non-response

C_INATP_NBREP

C_ISCED_A Highest qualification of ego's intimate partner, international standard classification of education 97 (ISCED 97)
C_ISCED_C Ego's current partner's highest qualification, international standard classification of education 97 (ISCED 97)
C_ISCED_P Ego's first partner's highest qualification, international standard classification of education 97 (ISCED 97)
C_LNA partner's birthplace

C_LNC partner's birthplace

C_LNMA partner's mother's birthplace

C_LNMC partner's mother's birthplace

C_LNMP partner's mother's birthplace

C_LNP first partner's birthplace

C_LNPA partner's father's birthplace

C_LNPC partner's father's birthplace

C_LNPP first partner's father's birthplace

C_LOVEA existence of a stable intimate relationship

C_LVIEC Place where current partner lives

C_MACIAC Year of civil wedding

C_MACIAC_DRAP

C_MACIAP

partner's nationality, indicator of non-response

partner's nationality, number of items chosen

first partner's nationality, number of items chosen

Indicator of response regarding year of civil wedding

Year of civil wedding with first partner
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C_MACIAP_DRAP
C_MACIC
C_MACIMC
C_MACIMC_DRAP
C_MACIMP
C_MACIMP_DRAP
C_MACIP
C_MACIPC
C_MACIPP
C_MACISC
C_MACISP
C_MAREAC
C_MAREAC_DRAP
C_MAREAP
C_MAREAP_DRAP
C_MAREC
C_MAREIC
C_MAREIP
C_MAREMC
C_MAREMC_DRAP
C_MAREMP
C_MAREMP_DRAP
C_MAREP
C_MAREPC
C_MAREPP
C_MARESC
C_MARESP
C_METC

C_MIGC

c_MIGP
C_NATAA
C_NATAC
C_NATAP
C_NATBA
C_NATBC
C_NATBP
C_NATCA
C_NATCC
C_NATCP
C_NATDA

C_NATDC

Indicator of response regarding year of civil wedding with first partner
Civil wedding

Month of civil wedding

Indicator of response regarding month of civil wedding

Month of civil wedding with first partner

Indicator of response regarding month of civil wedding with first partner
Civil wedding with first partner

Country of civil wedding

Country of civil wedding with first partner

Season of civil wedding

Season of civil wedding with first partner

Year of religious wedding

Indicator of response regarding year of religious wedding

Year of religious wedding with first partner

Indicator of response regarding year of religious wedding with first partner
Religious wedding

Concordance of civil and religious weddings

Concordance of civil and religious weddings with first partner

Month of religious wedding

Indicator of response regarding month of religious wedding

Month of religious wedding with first partner

Indicator of response regarding month of religious wedding with first partner
Religious wedding with first partner

Country of religious wedding

Country of religious wedding with first partner

Season of religious wedding

Country of religious wedding with first partner

Distance from partner living in metropolitan France

partner's former life in metropolitan France (Yes/No)

first partner's former life in metropolitan France

Partner's nationality, label of 1st response

Partner's nationality, label of 1st response

First partner's nationality, label of 1st response

Partner's nationality, label of 2nd response

Partner's nationality, label of 2nd response

First partner's nationality, label of 2nd response

Partner's former nationality, label of 1st response

Partner's former nationality, label of 1st response

First partner's former nationality, label of 1st response

Partner's former nationality, label of 2nd response

Partner's former nationality, label of 2nd response
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C_NATDP First partner's former nationality, label of 2nd response

C_NATNMA_A partner's mother, French by birth, including reintegration

C_NATNMA_B partner's mother, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNMA_C partner's mother, foreigner

C_NATNMA_D partner's mother, stateless

C_NATNMA_FLAG Partner's mother's nationality, indicator of non-response

C_NATNMA_NBREP partner's mother's nationality, number of items chosen

C_NATNMC_A partner's mother, French by birth, including reintegration

C_NATNMC_B partner's mother, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNMC_C partner's mother, foreigner

C_NATNMC_D partner's mother, stateless

C_NATNMC_FLAG partner's mother's nationality, indicator of non-response

C_NATNMC_NBREP partner's mother's nationality, number of items chosen

C_NATNMP_A first partner's mother, French by birth, including reintegration

C_NATNMP_B first partner's mother, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNMP_C first partner's mother, foreigner

C_NATNMP_D first partner's mother, stateless

C_NATNMP_FLAG first partner's mother's nationality, indicator of non-response

C_NATNMP_NBREP first partner's mother's nationality, number of items chosen

C_NATNPA_A partner's father, French by birth, including reintegration

C_NATNPA_B partner's father, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNPA_C partner's father, foreigner

C_NATNPA_D partner's father, stateless

C_NATNPA_FLAG Partner's father's nationality, indicator of non-response

C_NATNPA_NBREP Partner's father's nationality, number of items chosen

C_NATNPC_A partner's father, French by birth, including reintegration

C_NATNPC_B partner's father, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNPC_C partner's father, foreigner

C_NATNPC_D partner's father, stateless

C_NATNPC_FLAG partner's father's nationality, indicator of non-response

C_NATNPC_NBREP partner's father's nationality, number of items chosen

C_NATNPP_A first partner's father, French by birth, including reintegration

C_NATNPP_B first partner's father, French by naturalization, marriage, declaration or option at legal age
C_NATNPP_C first partner's father, foreigner

C_NATNPP_D first partner's father, stateless

C_NATNPP_FLAG first partner's father's nationality, indicator of non-response

C_NATNPP_NBREP first partner's father's nationality, number of items chosen

C_NBCPLH Existence of preceding cohabitation of at least 6 months

C_NBCPOH number of preceding cohabitations of at least 6 months

C_NBMARH existence of a preceding marriage

C_NOBB utilization of contraception



C_NOBBPQ_A Reason for no contraception - vasectomy

C_NOBBPQ_B Reason for no contraception - tubal ligation

C_NOBBPQ_C Reason for no contraception - respondent's menopause or sterility
C_NOBBPQ_D Reason for no contraception - partner's menopause or sterility
C_NOBBPQ_E Reason for no contraception - virginity

C_NOBBPQ_F Reason for no contraception - abstinence

C_NOBBPQ_FLAG Reason for no contraception, indicator of non-response
C_NOBBPQ_G Reason for no contraception - desire for a child

C_NOBBPQ_H Reason for no contraception - pregnancy

C_NOBBPQ_I Reason for no contraception - breastfeeding

C_NOBBPQ_J Reason for no contraception - use of condoms

C_NOBBPQ_K Reason for no contraception - philosophical or religious reasons
C_NOBBPQ_L Reason for no contraception - Ogino method

C_NOBBPQ_M Reason for no contraception - homosexuality

C_NOBBPQ_N Reason for no contraception - withdrawal

C_NOBBPQ_NBREP Reason for no contraception - number of items chosen
C_NOBBPQ_O Other reason for no contraception

C_NOBBQ_A Contraception - pill

C_NOBBQ_B Contraception - morning-after pill

C_NOBBQ_C Contraception - tubal ligation

C_NOBBQ_D Contraception - vasectomy

C_NOBBQ_E Contraception - male condom

C_NOBBQ_F Contraception - female condom

C_NOBBQ_FLAG Means of contraception, indicator of non-response
C_NOBBQ_G Contraception - intrauterine device

C_NOBBQ_H Contraception - implant

C_NOBBQ_I Contraception - Ogino method

C_NOBBQ_J Contraception - diaphragm, sponge

C_NOBBQ_K Contraception - withdrawal, coitus interruptus

C_NOBBQ_L Contraception - spermicide cream, ovules

C_NOBBQ_M Contraception - breastfeeding

C_NOBBQ_N Other means of contraception

C_NOBBQ_NBREP Means of contraception, number of items chosen

C_PACSAC Year of PACS (civil union)

C_PACSAC_DRAP Indicator of response regarding year of PACS (civil union)
C_PACSAP Year of PACS (civil union) with first partner

C_PACSAP_DRAP Indicator of response regarding year of PACS (civil union) with first partner
C_PACSC PACS (civil union)

C_PACSMC Month of PACS (civil union)

C_PACSMC_DRAP Indicator of response regarding month of PACS (civil union)

C_PACSMP Month of PACS (civil union) with first partner



C_PACSMP_DRAP Indicator of response regarding month of PACS (civil union) with first partner

C_PACSP PACS (civil union) with first partner

C_PACSSC Season of PACS (civil union)

C_PACSSP Season of PACS (civil union) with first partner

C_PEPRC Former occupation of partner's father

C_PESTC Former status of partner's father

C_PETRC Employment of partner's father at time when respondent and partner met
C_PIC Current country of resident of partner living in a foreign country

C_PINA Partner's birth country or birth DOM-TOM

C_PINC Partner's birth country or birth DOM-TOM

C_PINMA Partner's mother's birth country or birth DOM-TOM

C_PINMC Partner's mother's birth country or birth DOM-TOM

C_PINMP First partner's mother's birth country or birth DOM-TOM

C_PINP First partner's birth country or birth DOM-TOM

C_PINPA Partner's father's birth country or birth DOM-TOM

C_PINPC Partner's father's birth country or birth DOM-TOM

C_PINPP First partner's father's birth country or birth DOM-TOM

C_PROFC Main occupation of partner

C_QUALIC Partner's work qualification

C_RCTDMA DOM or TOM where respondent and partner met

C_RCTDMC DOM or TOM where respondent and partner met

C_RCTLIA_A Met partner in a public place: café, business, shopping center, public transportation, etc.
C_RCTLIA_B Met partner at parents' or family member's home

C_RCTLIA_C Met partner at a party or at an evening among friends

C_RCTLIA_D Met partner at work

C_RCTLIA_E Met partner at a nightclub, a discotheque

C_RCTLIA_F Met partner through studies (at school, university...)

C_RCTLIA_FLAG Place where respondent met partner, indicator of non-response
C_RCTLIA_G Met partner in the neighborhood, a street or a business

C_RCTLIA_H Met partner at a family party, a wedding

C_RCTLIA_I Met partner in an association, a sports club or another place for recreational activities
C_RCTLIA_J Met partner at a dance

C_RCTLIA_K Met partner at a public celebration, a festival

C_RCTLIA_L Met partner on vacation

C_RCTLIA_M Met partner by internet

C_RCTLIA_N Met partner through an agency, an ad

C_RCTLIA_NBREP Place where respondent met partner, number of items chosen
C_RCTLIA_O Other place where respondent met partner

C_RCTLIC_A Met partner in a public place: café, business, shopping center, public transportation, etc.
C_RCTLIC_B Met partner at parents' or family member's home

C_RCTLIC_C Met partner at a party or at an evening among friends



C_RCTLIC_D
C_RCTLIC_E
C_RCTLIC_F
C_RCTLIC_FLAG
C_RCTLIC_G
C_RCTLIC_H
C_RCTLIC_I
C_RCTLIC_J
C_RCTLIC_K
C_RCTLIC_L
C_RCTLIC_M
C_RCTLIC_N
C_RCTLIC_NBREP
C_RCTLIC_O
C_RCTLPA
C_RCTLPC
C_RCTOUA
C_RCTOUC
C_RCTPIA
C_RCTPIC
C_RELAA
C_RELAA_DRAP
C_RELAC
C_RELAC_DRAP
C_RELAP
C_RELAP_DRAP
C_RELIGA
C_RELIGC
C_RELIGP
C_RELIQA
C_RELIQC
C_RELIQP
C_RELMA
C_RELMA_DRAP
C_RELMC
C_RELMC_DRAP
C_RELMP
C_RELMP_DRAP
C_RELSA
C_RELSC

C_RELSP

Met partner at work

Met partner at a nightclub, a discotheque

Met partner through studies (at school, university...)

Place where respondent met partner, indicator of non-response
Met partner in the neighborhood, a street or a business

Met partner at a family party, a wedding

Met partner in an association, a sports club or another place for recreational activities

Met partner at a dance

Met partner at a public celebration, a festival

Met partner on vacation

Met partner by internet

Met partner through an agency, an ad

Place where respondent met partner, number of items chosen
Other place where respondent met partner

Other place where respondent met partner, written in full text
Other place where respondent met partner, written in full text
Country where respondent met partner (France,...)

Country where respondent met partner (France,...)

Country where respondent met partner,

Country where respondent met partner,

Year when respondent met partner

Indicator of response regarding year when respondent met partner
Year when respondent met partner

Indicator of response regarding year when respondent met partner

First year of relationship with first partner

Indicator of response regarding first year of relationship with first partner

Partner's religion (Yes / No)

Partner's religion (Yes / No)

First partner's religion (Yes / No)

Partner's religion (if yes, which one)

Partner's religion (if yes, which one)

First partner's religion (if yes, which one)

Month when respondent met partner

Indicator of response regarding month when respondent met partner
Month when respondent met partner

Indicator of response regarding month when respondent met partner

First month of relationship with first partner

Indicator of response regarding first month of relationship with first partner

Season when respondent met partner
Season when respondent met partner

First season of relationship with first partner



C_REPAS
C_REPASQ
C_SALC
C_SALC_DRAP
C_SEPPQC_A
C_SEPPQC_B
C_SEPPQC_C
C_SEPPQC_D
C_SEPPQC_E
C_SEPPQC_F
C_SEPPQC_FLAG
C_SEPPQC_G
C_SEPPQC_H
C_SEPPQC_I
C_SEPPQC_NBREP
C_SHOP
C_SHOPQ
C_SITUAC
C_STATC
C_TRAVC
C_UNITE
COHABCONY

EXAF_CA

EXAF_CAM
EXAF_CAP
EXAF_PC
EXAF_PCM
EXAF_PCP
GROUP1CA
GROUP1PC
GROUP2CA
GROUP2PC

1SCO_CJ

ISCO_PEREC)
ISCO_PREMP

LIEUNAISCAMR

LIEUNAISCAPR

Person in household who prepares daily meals

Other person in household who prepares daily meals

Net monthly income from partner's activity

Indicator of response regarding net monthly income from partner's activity

Not living together due to lack of money (to pay for a home)

Not living together, waiting for a dwelling for two

Not living together for professional reasons

Not living together, waiting for family reunification procedure

Not living together because of administrative difficulties, problems with papers

Not living together by choice

Not living together, indicator of non-response

Not living together, too early in relationship

Not living together because of parental opposition

Not living together for another reason

Not living together, number of items chosen

Person in household who does grocery shopping

Other person in household who does grocery shopping

Partner's main employment status

Partner's employment status

partner's current employment (Yes/No)

Net monthly income unit from partner's activity

Partnership status at time of survey

Ego's current partner born in an African country, former French colony

(before or after independence)

Ego's current partner's mother born in an African country, former French colony (before or after independence)
Ego's current partner's father born in an African country, former French colony (before or after independence)
Ego's first partner born in an African country, former French colony (before or after independence)

Ego's first partner's mother born in an African country, former French colony (before or after independence)
Ego's first partner's father born in an African country, former French colony (before or after independence)
Ego's current partner's migration status in 5 categories

Ego's first former partner's migration status in 5 categories

Ego's current partner's detailed migration status in 5 categories

Ego's first partner's detailed migration status in 5 categories

Ego's partner's current socio-occupational category, international standard classification of occupation
(1SCO88/CITP88)

Ego's partner's father's occupation, international standard classification of occupation (ISCO88/CITP88)
Ego's father's first job in France, international standard classification of occupation (ISCO88/CITP88)
Birthplace of ego's current partner's mother in 3 categories

(cohabiting or not, including stable relationship)

Birthplace of ego's current partner's father in 3 categories

(cohabiting or not, including stable relationship)
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LIEUNAISCAR

LIEUNAISPCMR

LIEUNAISPCPR

LIEUNAISPCR

NATANTCA1NIV2

NATANTCA2NIV2

NATANTPC1NIV2

NATANTPC2NIV2

NATCA

NATCA1NIV2

NATCA2NIV2

NATPC

NATPC1INIV2

NATPC2NIV2

NBENFMIN

NBUNIONS

PAYSMACICA3

PAYSMACIPC3

PAYSMARECA3

PAYSMAREPC3

PAYSNAISCA3

Birthplace of ego's current partner in 3 categories (cohabiting or not, including stable relationship)
Birthplace of ego's first partner's mother in 3 categories

Birthplace of ego's first partner's father in 3 categories

Birthplace of ego's first partner in 3 categories

First foreign nationality of current partner who is French by acquisition

After re-codification of NATCA C_NATCA C_NATCC in the

detailed list NATIONALITE in 4 categories

Second foreign nationality of current partner who is French by acquisition

After re-codification of NATCA C_NATDA C_NATDC in the detailed list

NATIONALITE in 4 categories

First foreign nationality of first partner if different from current partner who is French by acquisition
After re-codification of NATPC C_NATCP in detailed list NATIONALITE

in 4 categories

Second foreign nationality of first partner if different from current partner who is French by acquisition
After re-codification of NATPC C_NATCP variables in detailed list NATIONALITE

in 4 categories

Nationality of ego's current partner (including stable intimate relationship)

First nationality of current partner, foreigner or French by birth

After re-codification of NATCA C_NATAA C_NATCA in the detailed list Nationalité

in 4 categories

Second nationality of current partner, foreigner or French by birth

After re-codification of C_NATBA and C_NATBC in the detailed list Nationalité, in 4 categories
Nationality of ego's current partner (including stable intimate relationship)

First nationality of first partner if different from current partner,

foreigner or French by birth, After re-codification of C_NATAP NATPC

in detailed NATIONALITE list in 4 categories

Second nationality of first partner if different from current partner,

foreigner or French by birth, After re-codification of NATPC C_NATPC, C_NATBP

in detailed NATIONALITE list in 4 categories

Number of children aged 2-17 in dwelling:

Number of unions over the course of life

Country or DOM-TOM of civil marriage with current partner

C_MACIPC, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country where civil marriage occurred (1st partner)

C_MACIPP, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM of religious marriage with current partner

C_MAREPC, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country where religious marriage occurred (1st partner)

C_MAREPP, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Birth region of ego's current partner

PAYSNAIS C_Lnc C_Lnca C_Pina in detailed list PAY3 in 3 categories
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PAYSNAISCAM3

PAYSNAISCAP3

PAYSNAISPC3

PAYSNAISPCM3

PAYSNAISPCP3

PAYSRCTCA3

PAYSVIECA3

REGIONMACICA2

REGIONMACIPC2

REGIONMARECA2

REGIONMAREPC2

REGIONNAISCA2

REGIONNAISCAM2

REGIONNAISCAP2

REGIONNAISPC2

REGIONNAISPCM2

REGIONNAISPCP2

REGIONRCTCA2

Birth region of ego's current partner's mother

PAYS NAIS LNAIS C_LNMC C_PINMC C_LNMA C_PINMA

in detailed PAYS3 list in 3 categories

Birth region of ego's current partner's father

PAYS NAIS LNAIS C_LNPC C_PINPC C_LNPA C_PINPA

in detailed PAYS3 list in 3 categories

First partner's birth country or birth DOM-TOM

C_LNP C_PINP in detailed PAYS3 list in 3 categories

Birth region of ego's first partner's mother

C_LNMP C_PINMP in detailed PAYS3 list in 3 categories

Birth region of ego's first partner's father

C_LNPP C_PINPP in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM_TOM where respondent met current partner
C_RETOUC C_RCTDMC C_RCTPIC C_RETOUA C_RCTDMA C_RCTPIA,
in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM where current partner lives

C_PIC LVIEC C_DOMC in detailed PAYS3 list in 3 categories
Country or DOM-TOM of civil marriage with current partner
C_MACIPC, in detailed REGION list in 4 categories

Country where civil marriage occurred (1st partner)
C_MACIPP, in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM of religious marriage with current partner
C_MAREPC, in detailed REGION list in 4 categories

Country where religious marriage occurred (1st partner)
C_MAREPP, in detailed REGION list in 4 categories

Birth region of ego's current partner

PAYSNAIS C_Lnc C_Pinc C_Lnca C_Pina in detailed list REGION in 4 categories

Birth region of ego's current partner's mother

PAYS NAIS LNAIS C_LNMC C_PINMC C_LNMA C_PINMA
in detailed REGION list in 4 categories

Birth region of ego's current partner's father

PAYS NAIS LNAIS C_LNPC C_PINPC C_LNPA C_PINPA

in detailed REGION list in 4 categories

Ego's first partner's birth country or birth DOM-TOM
C_LNP C_PINP in detailed REGION list in 4 categories
Birth region of ego's first partner's mother

C_LNMP C_PINMP in detailed REGION list in 4 categories
Birth region of ego's first partner's father

C_LNPP C_PINPP in detailed REGION list in 4 categories
Country or DOM_TOM where respondent met current partner

C_RETOUC C_RCTDMC C_RCTPIC C_RETOUA C_RCTDMA C_RCTPIA,



REGIONVIECA2

STATUMIGCAM

STATUMIGCAP

STATUMIGPCM

STATUMIGPCP

in detailed REGION list in 4 categories

Country or DOM-TOM where current partner lives

C_PIC LVIEC C_DOMC in detailed REGION list in 4 positions
Current partner's mother's migration status

Current partner's father's migration status

First partner's mother's migration status

if different from current partner's

First partner's father's migration status

if different from current partner's

HOUSING AND LIFESTYLE

DEMREC Recent move (within last 5 years) or not

DEP Département of address in 2007 (sampling frame)

L_ANTART Arrondissement (for Paris, Lyon or Marseille) of preceding dwelling

L_ANTCOM Geographic code of preceding dwelling's municipality (commune)

L_ANTDPT Département of preceding dwelling

L_ANTETR Was the municipality (commune) of the preceding dwelling located in a foreign country?

L_ANTHLM Year of request for social housing (HLM) currently occupied

L_ANTNUM Street number of preceding dwelling

L_ANTREGD Region of ego's preceding dwelling address

L_ANTRUE Street of preceding dwelling

L_ANTSTA Occupancy status of preceding dwelling

L_ANTTYP Type of preceding dwelling

L_ARRART Arrondissement (for Paris, Lyon, Marseille) where respondent lived upon arrival in France

L_ARRCOM Geographic code of preceding dwelling's municipality (commune) upon arrival in France

L_ARRDIF The currently inhabited dwelling is the one in which respondent lived

L_ARRDPT Dwelling département upon arrival in France

L_ARRMET Type of accommodation upon arrival in metropolitan France

L_ARRQD Age or year of first ordinary private dwelling

L_ARRREGD Region of address of ego's first dwelling upon arrival in France after age 15

L_ARRSTA Occupancy status of dwelling upon arrival in France

L_ARRTYP Type of dwelling upon arrival in France

L_CADA Residence in France, in a reception center for asylum seekers, a CPH (a provisional housing center), a holding
center

L_CANDI Number of applications submitted for housing in the private sector

L_CAUTIO Security deposit or guarantee for loan or rental of current dwelling

L_CAUTQ Person providing security deposit or guarantee for loan or rent of current dwelling

L_CHRS Residence in France, in a housing center, an emergency shelter (CHRS, social hostel, night shelter)

L_DDEHLM Ongoing request for public housing (HLM)

L_DECOQD Age or year of first independent dwelling
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L_DEMEN
L_DEMPQ_A
L_DEMPQ_B
L_DEMPQ_C

L_DEMPQ_D

L_DEMPQ_E
L_DEMPQ_F
L_DEMPQ_FLAG
L_DEMPQ_G
L_DEMPQ_H
L_DEMPQ_|

L_DEMPQ_J

L_DEMPQ_K
L_DEMPQ_L

L_DEMPQ_M

L_DEMPQ_N
L_DEMPQ_NBREP
L_DISCRI
L_DISOU_A
L_DISOU_B
L_DISOU_C
L_DISOU_FLAG
L_DISOU_NBREP
L_bDIsouQ
L_DISPQ_A

L_DISPQ_B

L_DISPQ_C

L_DISPQ_D

L_DISPQ_E
L_DISPQ_F
L_DISPQ_FLAG
L_DISPQ_G
L_DISPQ_NBREP
L_DISPQP
L_EQUIP_A
L_EQUIP_B
L_EQUIP_C

L_EQUIP_D

Arrival year in current dwelling

Respondent wished or had to move to have a larger dwelling
Respondent wished or had to move to become an owner
Respondent wished or had to move to live with partner

Respondent wished or had to move because he or she was lodged temporarily or the owner wanted to
cancel the lease

Respondent wished or had to move because he or she was evicted

Respondent wished or had to move to live in a house

Reasons for moving, indicator of non-response

Respondent wished or had to move to live in a better neighborhood

Respondent wished or had to move to have better quality, more comfortable housing
Respondent wished or had to move to be closer to place of work (or to that of partner)

Respondent wished or had to move because he or she (or partner) changed jobs (including transfer or
retirement)

Respondent wished or had to move because of family changes (births, divorce, widow(er)hood, separation)
Respondent wished or had to move to have independent lodgings, to leave parents' dwelling

Respondent wished or had to move because dwelling was scheduled to be demolished, he or she was the
victim of a disaster or catastrophe

Respondent wished or had to move for other reasons

Reasons for moving, number of items chosen

Refusal to respondent of housing, either rented or purchased, without a valid reason

Refusal to respondent of housing, either rented or purchased, upon contact with agencies
Refusal to respondent of housing, either rented or purchased, upon contact with individuals
Refusal to respondent of housing, either rented or purchased, upon contact with other persons
Level of refusal to respondent of housing, either rented or purchased, indicator of non-response
Level of refusal to respondent of housing, either rented or purchased, number of items chosen
Details concerning refusal to respondent of housing, either rented or purchased

Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of sex

Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of state of health or
disability

Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of skin color

Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of origins or
nationality

Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of way of dressing
Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, because of age

Opinion regarding reason for refusal of housing, either rented or purchased, indicator of non-response
Respondent thinks he or she was refused housing, either rented or purchased, for another reason
Opinion regarding reason for refusal of housing, either rented or purchased, number of items chosen
Details concerning reason for refusal of housing, either rented or purchased

In dwelling, respondent has access to foreign television by cable, ADSL, satellite or receiver dish

In dwelling, respondent has access to a washing machine

In dwelling, respondent has access to internet connection

Respondent has access to one or more personal cars (not counting company cars)
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L_EQUIP_E
L_EQUIP_FLAG
L_EQUIP_NBREP
L_EXPULS
L_FOYER
L_HOPITA
L_HOTEL
L_IMMI
L_INTERNA
L_J15ARD
L_J15COM
L_J15DPT
L_J15L0G
L_J15REGD
L_J15TYP
L_NBPIEC
L_PRET
L_PRETQ
L_PRISON
L_PROPRI
L_QDHLM
L_RECH

L_RUE
L_SEPPAR
L_SQUAT
L_STATUT
L_TANGPQ_A
L_TANGPQ_B
L_TANGPQ_C
L_TANGPQ_D
L_TANGPQ_E
L_TANGPQ_F
L_TANGPQ_FLAG
L_TANGPQ_NBREP
L_TANGUY
L_TROUVE
REG

REGD

REGDF

Respondent has access to none of the above

Amenities of current dwelling, indicator of non-response

Amenities of current dwelling, number of items chosen

Eviction from a dwelling

Residence in France, in a young workers' hostel or in a SONACOTRA (migrant worker hostel)
Residence in France, in a hospital, medical facility or a sanatorium (at least 3 months)
Residence in France, in a hotel room

Presence of immigrant residents in neighborhood

Residence in France, in a boarding school

Arrondissement (for Paris, Lyon, Marseille) where respondent lived at age 15
Geographic code of municipality (commune) where respondent lived at age 15
Département where respondent lived at age 15

Dwelling of respondent at age 15 is the one occupied today

Region of ego's address at age 15

Type of dwelling where respondent lived at age 15

Number of rooms of current dwelling

A gift or loan of money to purchase current dwelling or amenities

Person who loaned money to purchase current dwelling or amenities

Residence in France, in a prison

Owner of respondent's current dwelling

Year when request for social housing (HLM) was first sent

Search for dwelling to rent or to purchase, current or over course of 5 last years
Residence in France, in the street, a makeshift shelter, public place
Respondent's dwelling different than that of parents

Residence in France, in a squatter dwelling

Occupancy status of current dwelling

Does not leave parents' home because respondent thinks he or she is too young
Does not leave parents' home because respondent does not have enough income
Does not leave parents' home because respondent has not found dwelling yet
Does not leave parents' home because respondent is waiting to marry

Does not leave parents' home because respondent does not want to

Does not leave parents' home for another reason

Reason why respondent remains in parents' home, indicator of non-response
Reason why respondent remains in parents' home, number of items chosen
Plan to move out for those still living with parents

Acquisition of current dwelling

Region of ego's address in 2007 (sampling frame)

Region and département of ego's address in 2007 (sampling frame)
Département for lle-de-France

Region and département of ego's address in 2008 (at time of survey)

Département for lle-de-France

56



REGF
TU2007
TU2008
TUANT
TUARR
TUJ15
ZFU2007
ZFU2008
ZUS2007

ZUS2008

CIVIL LIFE

I_ASSAUT
I_ASSCUL
|_ASSDEF

I_ASSOR

I_ASSP
I_ASSPAR
I_ASSPOL
I_ASSREL
I_ASSSOL
I_ASSSPO
I_CNFJUS
I_CNFPOL

I_CNFSS

I_CONTRI
I_CONTROL
I_ECOLE
I_ELEET
I_ELEETQ
I_ELEUE
I_INTCOM
I_INTDOM
I_INTFRA
L_INTINT
I_INTNAT
1_oPIPOL

I_OPIPOLN

Region of ego's address in 2008 ((sampling frame)

Urban unit bracket of address in 2007 (sampling frame)
Urban unit bracket of address at time of survey

Urban unit bracket of former address

Urban unit bracket of address upon arrival in France

Urban unit bracket of address at age 15

2009 ZFU coding of address in 2007 (sampling frame)

2009 ZFU coding of address at time of survey (2008 or 2009)
2009 ZUS coding of address in 2007 (sampling frame)

2009 ZUS coding of address at time of survey (2008 or 2009)

Respondent's membership to another association
Respondent's membership to a cultural association (youth or neighborhood)
Respondent's membership to an association for the defense of human rights or for the fight against racism

Respondent's membership to an association uniting members from the same country, DOM or TOM as
respondent or his or her parents

Details concerning respondent's membership to another association

Respondent's membership to a parent-teacher association

Respondent's membership to political party or movement

Respondent's membership to a religious association

Respondent's membership to a solidarity or mutual aid association (including tontine)
Respondent's membership to a sports association

Respondent's trust in justice in France

Respondent's trust in police in France

Respondent's trust in public services for the unemployed in France such as the ANPE (National Employment
Agency)

Frequency of police checks to verify respondent's identity

Respondent's perception of police checks

Respondent's trust in school in France

Respondent's participation in elections of a country other than France, of which he or she was a citizen
Reasons why respondent did not participate in elections of his or her country of origin
Respondent's registration to electoral lists

Respondent's interest in politics of municipality (commune) where he or she lives
Respondent's interest in politics of DOM or TOM of respondent's or parents' origin
Respondent's interest in French national politics

Respondent's interest in international politics

Respondent's interest in national politics of DOM or TOM of respondent's or parents' origin
Respondent's political opinion

Political opinion indicator of response
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1_VO1PDT
1_VO2PDT

I_VOMUNI

HEALTH

P_SAHOR
S_AGEPB
S_AGEPB_DRAP
S_COMPOQ
S_COMPOR_A
S_COMPOR_B
S_COMPOR_C
S_COMPOR_D
S_COMPOR_E
S_COMPOR_F
S_COMPOR_FLAG

S_COMPOR_G

S_COMPOR_NBREP

S_ETAT
S_LIMITE
S_MALADI
S_MEDECI
S_MUTUEL
S_OUMED
S_PBFRAG
S_PBLOG

S_PBPRIV

S_PBTRAV
S_PQAUTR
S_PQREN_A
S_PQREN_B
S_PQREN_C
S_PQREN_D
S_PQREN_E
S_PQREN_F
S_PQREN_FLAG

S_PQREN_G

Respondent's participation in first round of last presidential election
Respondent's participation in second round of last presidential election

Respondent's participation in last municipal elections

Type of schedule

Age or year when health problems began

Indicator of response regarding age or year when health problems began
Details concerning reason for poor treatment

Behavior (of doctor or medical care worker) related to sex

Behavior (of doctor or medical care worker) related to state of health or a disability
Behavior (of doctor or medical care worker) related to skin color

Behavior (of doctor or medical care worker) related to origins or nationality
Behavior (of doctor or medical care worker) related to way of dressing
Behavior (of doctor or medical care worker) related to age

Indicator of non-response regarding behavior (of doctor or medical care worker)
Behavior (of doctor or medical care worker) related to other reasons

Behavior (of doctor or medical care worker), number of items chosen
Self-rated state of health

Limitations

Chronic illnesses

Medical visit in last 12 months

Additional health insurance

Location of last medical visit

Health problem(s) connected to complications of existing illness or pregnancy.
Health problem(s) connected to living conditions, poor housing, lack of money

Health problem(s) connected to a difficulty in personal life : separation or family tensions, death
orillness of a relative

Health problem(s) connected to working conditions

Details on reason for foregoing health care

Reason for foregoing health care : "You could not afford it"

Reason for foregoing health care : "You preferred to wait for it to pass"
Reason for foregoing health care : "You did not know who to go see"
Reason for foregoing health care : "Because of language problems"
Reason for foregoing health care : "Because of problems with papers"
Reason for foregoing health care : "You were afraid of being treated"
Reason for foregoing health care, indicator of non-response

Reason for foregoing health care : "You didn't have the time to go see the doctor"
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S_PQREN_H Reason for foregoing health care : "It was too far or complicated to go see the doctor"

S_PQREN_I Reason for foregoing health care : "Other"

S_PQREN_NBREP Reason for foregoing health care, number of items chosen

S_PROBLE Health problem

S_QUEMED Type of doctor last seen

S_QUEREN_A Foregoing doctor visit

S_QUEREN_B Foregoing dental treatment

S_QUEREN_C Foregoing purchase of medicine

S_QUEREN_D Foregoing purchase of glasses or contact lenses

S_QUEREN_E Foregoing laboratory analyses, blood tests

S_QUEREN_F Foregoing medical imaging examinations (x-rays, scanner)

S_QUEREN_FLAG Foregoing health care, indicator of non-response

S_QUEREN_G Foregoing other

S_QUEREN_NBREP Foregoing health care, number of items chosen

S_REFUS Consultation refused by doctor due to low-income status (AME or CMU)
S_RENAUT Details concerning health care foregone by respondent

S_RENONC Foregoing health care during last 12 months

S_SECSOC Health coverage

S_TRAITE Badly received or treated by doctor

DISCRIMINATION

D_ACCENT Racism because of accent

D_ADMFQ Respondent been to other administrative offices or public services in the last 5 years
D_ADMINI Poor reception in other administrative offices or public services

D_BANQFQ Request for bank loan in the last 5 years

D_BANQUE Refusal of loan without a valid reason

D_COMPOR_A Behavior according to locations (bank, administration...) related to sex

D_COMPOR_B Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to state of health or a disability
D_COMPOR_C Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to skin color
D_COMPOR_D Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to origins or nationality
D_COMPOR_E Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to way of dressing
D_COMPOR_F Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to age
D_COMPOR_FLAG Indicator of non-response regarding behavior according to locations (bank, administrative offices...)
D_COMPOR_G Behavior according to locations (bank, administrative offices...) related to other reasons
D_COMPOR_NBREP Behavior according to locations (bank, administrative offices...) number of items chosen
D_DEMASS Association contacted

D_DEMPOL Police contacted

D_DEMSYN Trade union contacted



D_DISCRI
D_HALDE
D_INEGAL
D_LOISFQ
D_LOISIR
D_MAIRFQ
D_MAIRIE
D_NOM
D_OURACI_A
D_OURACI_B
D_OURACI_C
D_OURACI_D
D_OURACI_E
D_OURACI_F

D_OURACI_FLAG

D_OURACI_G
D_OURACI_H
D_OURACI_I
D_OURACI_J
D_OURACI_K

D_OURACI_NBREP

D_OURACP
D_PEAU
D_POSTE
D_POSTFQ
D_PQDISC_A
D_PQDISC_B
D_PQDISC_C
D_PQDISC_D
D_PQDISC_E
D_PQDISC_F
D_PQDISC_FLAG
D_PQDISC_G

D_PQDISC_H

D_PQDISC_|
D_PQDISC_J
D_PQDISC_K

D_PQDISC_L

Unequal or discriminatory treatment in the last 5 years

HALDE anti-discrimination body contacted

Opinion on the frequency of racist discrimination in France

Been to places of leisure in the last five years

Refusal of entry to a place of leisure

Been to the town hall in the last five years

Poor reception at town hall

Racism because of last name or first name

Insults, racist terms or attitudes at work

Insults, racist terms or attitudes at university

Insults, racist terms or attitudes at school

Insults, racist terms or attitudes in a store

Insults, racist terms or attitudes in the street

Insults, racist terms or attitudes in public transportation

Indicator of non-response regarding location where insults,

racist terms or attitudes occurred

Insults, racist terms or attitudes at police station

Insults, racist terms or attitudes at hospital

Insults, racist terms or attitudes at bank

Insults, racist terms or attitudes at administration

Insults, racist terms or attitudes elsewhere

Location where insults, racist terms or attitudes occurred

number of items chosen

Details concerning location of racist terms and attitudes

Racism because of skin color

Poor reception at post office

Been to the post office in the last five years

Unequal or discriminatory treatment due to age

Unequal or discriminatory treatment due to sex

Unequal or discriminatory treatment due to state of health or handicap
Unequal or discriminatory treatment due to skin color

Unequal or discriminatory treatment due to origins or nationality
Unequal or discriminatory treatment due to location where respondent lives, to reputation of neighborhood
Indicator of non-response concerning unequal or discriminatory treatment
Unequal or discriminatory treatment due to accent or way of speaking
Unequal or discriminatory treatment due to family situation

(single, divorced, young children..)

Unequal or discriminatory treatment due to sexual orientation
Unequal or discriminatory treatment due to religion

Unequal or discriminatory treatment due to way of dressing

Unequal or discriminatory treatment due to other reasons
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D_PQDISC_NBREP

Reasons for unequal or discriminatory treatment

number of items chosen

D_PQDISQ Details concerning the reason for unequal or discriminatory treatment

D_PRECIS Details concerning reason for behavior (places of leisure, administrative offices..)
D_PREFEC Poor reception at the préfecture

D_PREFFQ Been to the préfecture in the last five years

D_QDRACI Racist terms or attitudes during the last twelve months

D_RACISM Target of racist terms or attitudes in France during the course of respondent's life
D_RACPOT Possibility of being a victim of racism in France one day

D_SEXISM Opinion regarding the frequency of sexist discrimination in France

SOCIAL RELATIONSHIPS

A_AADM During the past 12 months, need of assistance to carry out administrative procedures
A_AADMP Details concerning the person from whom respondent requested assistance for administrative procedures
A_AADMQ_A No assistance requested for administrative procedures

A_AADMQ_B Partner's assistance requested for administrative procedures

A_AADMQ_C Children's assistance requested for administrative procedures

A_AADMQ_D Parents' assistance requested for administrative procedures

A_AADMQ_E Another family member's assistance requested for administrative procedures
A_AADMQ_F Friends' assistance requested for administrative procedures

A_AADMQ_FLAG

A_AADMQ_G
A_AADMQ_H
A_AADMQ_|
A_AADMQ_)

A_AADMQ_NBREP

A_ARG
A_ARGQ_A
A_ARGQ_B
A_ARGQ_C
A_ARGQ_D
A_ARGQ_E
A_ARGQ_F
A_ARGQ_FLAG
A_ARGQ_G
A_ARGQ_H
A_ARGQ_NBREP

A_CARPER

Person from whom respondent requested assistance for administrative procedures, indicator of non-
response

Neighbors' assistance requested for administrative procedures

Assistance for administrative procedures requested of social worker, an association or professional,
Colleague's assistance requested for administrative procedures

Another person's assistance requested for administrative procedures

Person from whom respondent requested assistance for administrative procedures, number of answers
given

Loan during the last 12 months

Loan from children

Loan from father or mother

Loan from in-laws

Loan from another member of the family

Loan from a friend

Loan from a neighbor

Person from whom respondent borrowed money, indicator of non-response
Loan from colleague

Loan from another person

Person from whom respondent borrowed money, number of answers given

Possession of personal payment card
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A_cPTIOI
A_CPTPER
A_GENF
A_GENFQ_A
A_GENFQ_B
A_GENFQ_C
A_GENFQ_D
A_GENFQ_E
A_GENFQ_F
A_GENFQ_FLAG
A_GENFQ_G
A_GENFQ_H
A_GENFQ_NBREP
A_NEWPI1
A_NEWPI2
A_NEWPI3
A_NEWS
A_PERMIS
A_PIVER
A_PIVERQ1
A_PIVERQ2
A_PIVERQ3
A_RAMIS
A_RCOLEG
A_RETUD
A_RFAMI
A_RFEM
A_RHOM
A_RORIG
A_RRELIG
A_RVOISI
A_VERSE

PAYSNEW13

PAYSNEW23

PAYSNEW33

PAYSVER13

PAYSVER23

Possession of joint bank account

Possession of personal bank or postal account

Reliance on occasional and free assistance to take care of children during last 12 months
Childcare by one of the children

Childcare by father or mother

Childcare by in-laws or ex-in-laws

Childcare by another member of the family

Childcare by a friend

Childcare by a neighbor

Person to whom respondent has entrusted children, indicator of non-response
Childcare by a colleague

Childcare by another person

Person to whom respondent has entrusted children, number of answers given
1st country or DOM in which friends and/or family live(s)

2nd country or DOM in which friends and/or family live(s)

3rd country or DOM in which friends and/or family live(s)

Contact with family or friends who live in country other than France, a DOM or a TOM
Possession of driving license

Aid sent to a DOM or TOM or country other than France

1st country or DOM to which aid was sent

2nd country or DOM to which aid was sent

3rd country or DOM to which aid was sent

How often gotten together with friends during the last 15 days

Getting together with colleagues from work

Proportion of friends with same level of studies as respondent

Getting together with close or distant family members during the last 15 days
Proportion of women among friends

Proportion of men among friends

Proportion of friends of the same origin as respondent

Proportion of friends with same religion as respondent

Getting together with neighbors, inhabitants from the neighborhood
Contribution of regular financial aid to persons outside household

Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (1st response)
A_NEWPI1, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (2nd response)
A_NEWPI12, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (3rd response)
A_NEWPI13, in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego has sent aid (1st response)

A_PIVERQ], in detailed PAYS3 list in 3 categories

Country or DOM-TOM in which ego has sent aid (2nd response)
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A_PIVERQ2, in detailed PAYS3 list in 3 categories

PAYSVER33 Country or DOM-TOM in which ego has sent aid (3rd response)
A_PIVERQ3, in detailed PAYS3 list in 3 categories

REGIONNEW12 Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (1st response)
A_NEWPI1, in detailed REGION list in 4 categories

REGIONNEW22 Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (2nd response)
A_NEWPI12, in detailed REGION list in 4 categories

REGIONNEW32 Country or DOM-TOM in which ego has friendly or family contacts (3rd response)
A_NEWPI13, in detailed REGION list in 4 categories

REGIONVER12 Country or DOM-TOM to which ego has sent aid (1st response)
A_PIVERQ], in detailed REGION list in 4 categories

REGIONVER22 Country or DOM-TOM to which ego has sent aid (2nd response)
A_PIVERQ2, in detailed REGION list in 4 categories

REGIONVER32 Country or DOM-TOM to which ego has sent aid (3rd response)

A_PIVERQ3, in detailed REGION list in 4 categories

END OF INTERVIEW
Agreement to take part in complementary survey

QUALITY QUESTIONNAIRE

Q_ACCUEI Quality of reception

Q_AGEENQ Age of interviewer

Q_AMELIO Change in willingness to respond

Q_DIFFIC_A Problems conducting interview because respondent did not hear well

Q_DIFFIC_B Problems conducting interview because another physical disability interfered with the interview

Q_DIFFIC_C Problems conducting interview because respondent seemed to have difficulty understanding questions

Q_DIFFIC_D Problems conducting interview because respondent was reluctant about the subject matter of certain
questions

Q_DIFFIC_E Problems conducting interview because of other difficulties

Q_DIFFIC_F Problems conducting interview: No particular problem

Q_DIFFIC_FLAG Problems conducting interview, indicator of non-response

Q_DIFFIC_NBREP Problems conducting interview, number of answers given

Q_ENDROI Where did the interview take place?

Q_FAMTRA_A Partner translated certain questions

Q_FAMTRA_B One or more children translated certain questions

Q_FAMTRA_C The father and/or the mother translated certain questions

Q_FAMTRA_D Other persons translated certain questions

Q_FAMTRA_FLAG Family relationship interpreter / respondent, indicator of non-response

Q_FAMTRA_NBREP Family relationship interpreter / respondent, number of answers given



Q_FRANC
Q_INTER

Q_ou
Q_PQMAL_A
Q_PQMAL_B
Q_PQMAL_C
Q_PQMAL_FLAG
Q_PQMAL_NBREP
Q_PRESEN
Q_QuUI_A
Q_qui_B
Q_qui_c
Q_Qui_b
Q_QUIE
Q_QUI_FLAG
Q_QUI_NBREP
Q_QUITRA
Q_REMARQ
Q_SEXENQ

Q_TRADUI

Comprehension of French

Interference of persons present during interview

Interview at home

Deterioration of respondent's interest

Deterioration because respondent found questionnaire too long
Deterioration because respondent was tired or less concentrated
Reason for deterioration, indicator of non-response

Reason for deterioration, number of answers given

Presence of other persons during the interview

Partner present during interview

Child(ren) present during interview

Father and/or mother present during interview

Other family member(s) present during interview

Other person(s) or friend(s) present during interview

Persons present, indicator of non-response

Persons present, number of answers given

Identity of interpreter

Do you have other remarks about how the interview was conducted?
Sex of interviewer

Translation of certain questions
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lIl Alphabetical dictionary of variables

A_AADM
During the past 12 months, need of assistance to carry out administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
1 Yes 2850 10.4
2 No 18911 89.6
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 10
Input
A_AADMP
Details concerning the person from whom respondent requested assistance for Table : INDIV2

administrative procedures

String 100 Nature: Data QUESTION : RS 12
Input
A_AADMQ_A
No assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2

Number % weighted

0 Modality not listed 21709 99.8
1 Modality listed 52 0.2
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
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A_AADMQ_B

Partner's assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21235 97.6
1 Modality listed 526 2.4
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
A_AADMQ_C
Children's assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21431 98.5
1 Modality listed 330 1.5
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
A_AADMQ_D
Parents' assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21121 97.1
1 Modality listed 640 2.9
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 11
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A_AADMQ_E

Another family member's assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21344 98.1
1 Modality listed 417 1.9
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
A_AADMQ_F
Friends' assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21377 98.2
1 Modality listed 384 1.8
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 11
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A_AADMQ_FLAG

Person from whom respondent requested assistance for administrative procedures,
indicator of non-response

Table : INDIV2

Number % weighted
-2 Refusal
-1 Don’t know
0 N/A 18911 89.6
1 Answered 2850 104
Overall 21761 100.0
Character 2 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
A_AADMQ_G
Neighbors' assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21697 99.7
1 Modality listed 64 0.3
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 11
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A_AADMQ_H

Assistance for administrative procedures requested of social worker, an association Table : INDIV2
or professional
Number % weighted
0 Modality not listed 21132 97.1
1 Modality listed 629 2.9
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 11
Choice
A_AADMQ_I
Colleague's assistance requested for administrative procedures Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21704 99.7
1 Modality listed 57 0.3
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 11
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A_AADMQ_J

Another person's assistance requested for administrative procedures

Table : INDIV2

Number % weighted

0 Modality not listed 21584 99.2
1 Modality listed 177 0.8
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

Linked variable(s): A_AADMP

A_AADMQ_NBREP

Person from whom respondent requested assistance for administrative procedures,

number of answers given

QUESTION : RS 11

Table : INDIV2

Number % weighted

0 no answer 18911 86.9
1 one answer 2484 114
2 two answers 315 14
3 three answers 43 0.2
4 four answers 7 0.0
5 five answers 1 0.0

ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 11
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A_AIDES

Regular direct or indirect financial assistance from parents, family or friends, Table : INDIV2
including alimony and rental payment

Number % weighted

N/A
1 Yes 1359 6.5
2 No 20319 93.2
8 Refusal 3 0.0
9 Don’t know 80 0.2
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : REV 2
Input
A_ARG
Loan during the last 12 months Table : INDIV2
Number % weighted
1 Yes 2238 8.3
2 No 19523 91.7
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 6
Input
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A_ARGQ_A

Loan from children Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21707 99.8
1 Modality listed 54 0.2
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 7
Choice
A_ARGQ_B
Loan from father or mother Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 20975 96.4
1 Modality listed 786 3.6
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 7
Choice
A_ARGQ_C
Loan from in-laws Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21620 99.4
1 Modality listed 141 0.6
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 7

72




A_ARGQ_D

Loan from another member of the family Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21076 96.9
1 Modality listed 685 3.1
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 7
Choice
A_ARGQ_E
Loan from a friend Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21027 96.6
1 Modality listed 734 34
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 7
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A_ARGQ_F

Loan from a neighbor Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21736 99.9
1 Modality listed 25 0.1
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 7

A_ARGQ_FLAG
Person from whom respondent borrowed money, indicator of non-response Table : INDIV2
Number % weighted
-2 Refusal
-1 Don’t know
0 N/A 19523 91.7
1 Answered 2238 8.3
Overall 21761 100.0

Character 2 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 7
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A_ARGQ_G

Loan from colleague Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21725 99.8
1 Modality listed 36 0.2
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 7
Choice
A_ARGQ_H
Loan from another person Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21679 99.6
1 Modality listed 82 0.4
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 7
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A_ARGQ_NBREP

Person from whom respondent borrowed money, number of answers given

Table : INDIV2

Number % weighted

0 no answer 19523 89.7
1 one answer 1974 9.1
2 two answers 231 11
3 three answers 27 0.1
4 four answers 5 0.0
5 five answers
6 six answers 1 0.0
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 7
Choice
A_AVIS

Opinion on household's standard of living

Table : INDIV2

Number % weighted

N/A

1 You are comfortable 1540 9.5

2 It is acceptable 6195 32.7

3 It is tight, necessary to be careful 9061 40.3

4 You have a hard time 4018 14.5

5 You cannot manage without getting into debt 840 2.6

8 Refusal 16 0.1

9 Don’t know 91 0.3
Overall 21761 100.0

Character 1 Nature: Data QUESTION : REV 6

Input
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A_CARPER

Possession of personal payment card Table : INDIV2
Number % weighted
N/A
1 Yes 18481 85.5
2 No 3280 14.5
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 1
Input
A_CHO
Unemployment benefit or ASS (type of welfare benefit) Table : INDIV2
Number % weighted
1 Yes 2340 8.8
2 No 19325 90.9
8 Refusal 3 0.0
9 Don’t know 93 0.2
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : REV 1

Input
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A_CPTJOI

Possession of joint bank account Table : INDIV2
Number % weighted
N/A
1 Yes 9495 48.4
2 No 12266 51.6
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 1
Input
A_CPTPER
Possession of personal bank or postal account Table : INDIV2
Number % weighted
N/A
1 Yes 18602 84.3
2 No 3159 15.7
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 1

Input
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A_ESTIMA

Monthly income, by bracket, for entire household Table : INDIV2
Number % weighted

N/A 16167 74.7
1 Less than 400 € 27 0.2
2 From 400 € to less than 600 € 61 0.3
3 From 600 € to less than 800 € 78 0.3
4 From 800 € to less than 1 000 € 131 0.3
5 From 1 000 € to less than 1 200 € 182 0.9
6 From 1 200 € to less than 1 500 € 307 1.0
7 From 1 500 € to less than 1 800 € 310 1.1
8 From 1 800 € to less than 2 000 € 291 1.0
9 From 2 000 € to less than 2 500 € 576 2.7
10 From 2 500 € to less than 3 000 € 585 3.0
11 From 3 000 € to less than 4 000 € 682 3.9
12 From 4 000 € to less than 6 000 € 506 3.0
13 From 6 000 € to less than 10 000 € 177 1.3
14 Over 10 000 € 51 0.2
98 Refusal 50 0.2
99 Don’t know 1580 5.8

Overall 21761 100.0

Character 2 Nature: Data QUESTION : REV 5

Input

Linked variable(s): A_TREVE
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A_FAM

Other family or social benefits, bursaries Table : INDIV2
Number % weighted
N/A
1 Yes 9370 33.6
2 No 12246 65.8
8 Refusal 3 0.0
9 Don’t know 142 0.6
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : REV 1

Input

A_GENF
Reliance on occasional and free assistance to take care of children during last 12 Table : INDIV2
months
Number % weighted
N/A 13581 70.5
1 Yes 3697 15.2
2 No 4483 14.4
Overall 21761 100.0
Character 1 Nature: Data QUESTION : RS 8

Input
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A_GENFQ_A

Childcare by one of the children Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 21680 99.6
1 Modality listed 81 0.4
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 9
Choice
A_GENFQ_B
Childcare by father or mother Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 20050 92.1
1 Modality listed 1711 7.9
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 9
Choice
A_GENFQ_C
Childcare by in-laws or ex-in-laws Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 20545 94.4
1 Modality listed 1216 5.6
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 9
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A_GENFQ_D

Childcare by another member of the family Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 20723 95.2
1 Modality listed 1038 4.8
ALL MODALITIES 21761 100.0
Numeric 8 Nature: Multiple QUESTION : RS 9
Choice
A_GENFQ_E
Childcare by a friend or friends Table : INDIV2
Number % weighted
0 Modality not listed 20909 96.1
1 Modality listed 852 3.9
ALL MODALITIES 21761 100.0

Numeric 8 Nature: Multiple
Choice

QUESTION : RS 9
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A_GENFQ_F

Childcare by a neighbor Table : INDIV2
Number